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BBEJIEHUE

CenTyaruHra, SIBISSICh CBSIIEHHBIM TEKCTOM ISl XPUCTUAHCTBA M KpailHE
BAXHBIM HCTOYHUKOM JUISI M3YYCHUS HYyJanu3Ma SIUIMHUCTUYECKOM JIIOXH,
OyIyur aMATHUKOM, UMEIONUM UCKIIOYUTEIIPHOE 3HAUYCHUE IS OUOJICUCTUKH,
TaKXe MPEJCTABIACT OOJBIION UHTEPEC C TOUYKU 3PEHUS JIMHTBUCTUKU. TPyIHO
MEPEOLICHUTh €€ 3HAYMMOCTbD JIJISI U3yUYEHHUSI KaK TPEYECKOTr0 A3bIKa B LIEJIOM, TaK
Y KOMHE B YaCTHOCTH.

HasBanue «Centyarunra»! (Jat. septuaginta «C€MbIECAT») MPOUCXOIUT U3
JereHabl, W3J0KEHHOW B Tak Ha3biBaeMoM «lluceMe Apucres», coriacHo
KOTOpOW MpUOBIBIINE B AJIEKCAHJPUIO 1O MPHUIIANICHUIO ETHIETCKOro Iaps
[Tronemes Il dunanennpha TOMKOBHUKH YHCIOM CEMBJCCAT JIBa YeJIoBeKa (110 aBa
OT KaXX10ro KosieHa M3pansieBa) BBINMOIHUIM NIEpEBOA TOpbI HA TPEUYECKUI SI3BIK
3a CeMbJECAT NBa AHA.2 B mmpokoM cwmbiciie moJ TepMUHOM «CenTyaruHThbD)

MOHUMaeTcs Jobasi Tpedeckas pyKONUCh eBpeickoil bubmum B pamkax

g JabHEHIIeM HaMU TakKe OyJeT UCTIOIb30BaThCs 00ImenpuHIToe o6o3HaueHne LXX.

2 Ferndndez Marcos N. The Septuagint in Context. Introduction to the Greek Version of the Bible. Leiden — Boston
Kéln: Brill, 2000. P. 37-39/
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omnpeAenEHHoro nepuoaa BpemeHu.3 D. ToBom, omHako, JAETCs CIEOyONIEE
onpenenenue: «Hazpanue Cenmyacunma, KOTOPOE€ HBIHE OTHOCHUTCS KO BCEM
IPpEeKO-€BpEUCKUM OMONEHMCKUM KHHUIraM, CHadajga OTHOCHUJIOCH JIMIIb K
[TATUKHMKHIO, HO KOTJIa KOJJUYECTBO TPEYECKUX OMOMICHCKUX KHUT BBIPOCIIO, 3TO
HAa3BaHUE CTAJIO MPUMEHSTHCA IS BCETO KOpITyca».4
EauHoro MHeHUs 0 MpUYMHAX U 0OCTOSATENbCTBAX BOZHUKHOBEHUs LXX He
cymiecTByeT. B pa3sHoe BpeMs BBIABUTAINCH pa3Hble TEOpUU. Tak, B yxke
ynomuHaBmmmcs Boiie «lluceMe Apucres», coctaBieHnom mexay 11 u II BB 1o
H. 3. co00IaeTcs, YTo MepeBo1 ObUT OCYIIECTBIEH Mo npukasdy uaps [Itonemes 11
Ounanenspa.> H. Oeprangec Mapkoc. TeM HE MEHEe, CYUTAET,® YTO KapTHHA,
n300pak€HHAsE B 9TOM MUChMe, oOMaHunBa. OH COOOIIAeT, UTO eBPEUCKHIA 3aKOH
Ha TpeYeCKUid ObUT MEPEBENEH IO yrpo30il KYIbTYpPHONH aCCUMWISLUU €BPEEB
JMACTIOPBI, MOCKOJBKY SI3bIKOM HX OOIIeHUsi ctan rpedeckuid, u CBsleHHOE
[Incanue crano HEZOCTYIMHO X MOHUMAHUIO. BO3MOXHOM K€ MPUYMHOM CaMOro
[Tucbma yu€Hblil cunTaeT HeOOXOMUMOCTh YTBEPIUTh AyTEHTUYHOCTh IPeUeCKOM
Bepcuu I[IATUKHIKHS W OTBEPrHYTh OOBHMHEHHS B TOM, YTO OHA HE TOYHO
OTPa)KaeT NAJECTUHCKUN eBperuckud TekcT.” llepeuncnsas cyuiecTByromme
BEPCUU O MPOUCXOKIAECHUH I'PEYECKOr0 TEKCTA, UCCIEA0BATEIb OCTAaHABINBACTCS
Ha CIEAYIOUIUX:
Cornacuo Ilaymio Kane,8 Centyarnnta — 310 rpedeckuii TapryMm. OH cuuTaer,
YTO M3HAYaJIbHO HE OBbLIO HHMKAKOTO €AMHOr0 TeKCTa. Pa3znmuuHble mepeBoOibl

MMOABJIAJIUCE UIA HYXO JUTYPIrUd TOYHO TAKHUM IKC O6p&30M, Kak apaMefICKHC

3 Murpy Cara L. Examinig the Septuagint: An Exploration of the Greek Old Testament’s Unique Heritage and
Lasting Impact on the New Testament. Lynchburg, Virginia, 2007. P. 6.

4 Ibid.
5 cM. BbIIIE.
6 Fernandez Marcos N. 1bid. P. 20.

7 Fernandez Marcos N. Tbid.

8 Ferndndez Marcos N. Tbid. P. 53-57.



Taprymbl. B Buly Takoro pasHooOpas3usi BpemMsi OT BpEMEHH MPeANPUHUMAIINCH
MOMBITKY YHU(DHUKAIIUU TEKCTA.

* I I'pern’ BbLABUTAJ TUIIOTE3Y, COMMIACHO KOTOpor CenTyarnHTa MpOUCXOIUT U3
AnekcaHapuu, HO Bo BpemeHa MakkoBeeB (0K. 146 r 110 H. 3.). CBOM 10BO/IbI OH
OCHOBBIBAET HAa TOM, YTO TEKCT OTPAXKaeT MOJIEMUKY MEXIy GapucesMu U
CaJqyKesMH, YTO yKa3bIBAET HA €r0 BOZHUKHOBEHUE B MAaKKOBEHCKYIO DIIOXY,
MOCKOJIbBKY MMEHHO B 3TOT MEPUOJ MPOSBWINCH PA3JIMUMS MEXKIY STUMHU
rpynnupoBkamMu. Kpome TOro, aBTopoM rumore3bl TPUBOIATCS apryMEHTHI U3
00J1aCTH JIEKCUKH.

* B 1923 r M. TI'actepom!0 Obl1a copMynupoBaHa THUIOTE3a O MalECTUHCKOM

MIPOMCXOXKJICHUH, TaK KaK TOJIbKO MAJIECTHUHCKOE mpoucxoxaeHne LXX mormno

CUMTAThCS JOCTATOUYHO MPECTHXKHBIM, UTOOBI TEKCT OBbLI MPUHST CPEIU €BPEEB

JUACTIOPBI.

Texkkepen!! mpuMEpHO B TO K€ BpeMs MPEIIIOKWI TEOPUIO JTUTYPTHYECKOIO

npoucxoxaenus LXX. CornacHo eil, NOSBJIEHUE pa3IUYHbIX 4YacTeu

CenTyarvHTbl CBA3aHO C JIUTyPrUYECKUMH HYXJaMU CHUHAroru. B pesynbrare

nepeBo;] ObUT COBEPIIEH B UETHIPE dTara:

l. CHayana wwo Ilarukamwxkue B III BB A0 H. 3. MaJIeHBKOM TIpyNIon
nepeBoaunkoB. CoBaph yKa3bIBa€T Ha aJEKCAHAPUICKOE MPOUCXOKIECHUE
ATOrO MEPEBOJIA.

2. 3arem mepeBeIeHbI O3THUE TPOPOKH.

3. Cnenyrouium ObLT OCYIIECTBIIEH YACTUYHBIN, C YIaJ€HUEM HEKOTOPBIX MECT,
nepeBoj; paHHUX MpopokoB. [locie »Toro Bcs pabora oTpegakTUpOBaHA
OJIHUM YE€JIOBEKOM, KOTOPBIN JOMOJHUI MECTa, OMYILIECHHBIE MPEAbIAYIINMU
nepeBogurkaMu. COOCTBEHHO 3Ta 4YacTh BMECTE C JIByMS MPEIbIITYIIUMU

COCTAaBJISICT AIEKCAHAPUNCKYIO BEPCUIO, Pa3IeIEHHYIO Ha TPU TOMA.

9 Ferndndez Marcos N. Ibid. P. 57-58.
10 Fernandez Marcos N. Tbid. P. 58-59.

1 bid. P. 59-61



4. Tlucanus. DTa yacTh 3aHUMaeT oco0oe MecTo. 3a uckiroueHueM [lcanteipu,
ATO pe3ydbTaT cBOOOAHOrO mapadpasza, cojepskamiero no0aBiIeHuUs,
COJEPKAIMMU MaTepHall, HalpaBJICHHBIA CKOpEe Ha LIUPOKYIO MYOJIHKY,
YeM Ha MPaBOBEPHBIX UY/IEEB.

C wummenem @. Kc. Byrmal? cBszana teopuss TpaHckpunuuu. llo Hen,

NEePEBOAUYUKH TOJIb30BAIUCh E€BPEUCKUM TEKCTOM, TPaHCKPUOUPOBAHHBIM

rpedeckuMu OykBaMu. ByTIl HMCMOnb30Bajd BCE MPUMEPHI TPAHCIUTEPALUU B

CenTyaruHThl, a TakXe BTOpPYK KOJOHKY [ex3annmbl u3 MuinaHCKOTO

NaJUMIICECTa, TPAHCKPUIIIINKU U3 peAakiuu Tpéx, Onomastica Sacra EBceBust u

TpaHckpunuuu y HMeponuma. C NOMOIIBIO BCEro 3TOr0 OH MbBITAICA

BOCCTAaHOBUTH €BPEUCKUI OpuUrHHai. Pe3ymbrar cTanm Obl HAMHOIO JIpEBHEE

MacopeTrckoro Tekcra.

[oBOpss 0 caMuUX NepeBOAYMKAx,!> HMCMaHCKUH HCCIEIOBATEIb
OPUJIEPKUBAETCS MHEHMs, YTO OHM HE ObUIM JIIOOUTENSIMH, HO JeNajau Bcé
BO3MOXKHO€ JUIsl TOr0, YTOOBI CO BCEH TOYHOCTBIO IEpelaTh CMBICI TEKCTa Ha
A3BIK COBEPILIEHHO MHOM CHUCTeMbI. [ pamMmmaTuku, MoHOrpaduu, cTaTbu, 3aMeTKU
— Oosbllloe KOJIUYECTBO paborT Obuio HamucaHo s3bike Cenrtyaruntsl (I
Texkepeir, ®. Kouubep u C. Crok, D. To, U. Coticanon-CoitHuneH, A.
Oiimeneyc, T. Mypaoka u T. 1), OTHAKO O CHUX IOP BO3HHUKAIOT MPOOJIEMBI,
KOTOpbIE HayKa JTMOO eé He pemmia, 0o Kacanach UX BCKOJb3b. M maxe Te,
KOTOpbIE, Ka3aJIoCh Obl, UCCJIEIOBAHbI YK€ MCUEPIBIBAIOIIMM 00pa3oM, TEM HeE
MEHee, /10 CHX TOp OCTaBJISIIOT BONpOCHL. [IpumepoMm Takoil mpoOiieMbl, IO
HallleMy MHEHUIO, SBIISIETCS NEPEBOJ APEBHEEBPEUCKONM TIpaMMaTHYECKON
kareropuu infinitivus absolutus, a, raBHbIM 00pa3oM, €€ COUeTaHHUS C JTUYHOU
dbopmoit marona. Hamle BHUMaHue 3Ta TeMa IPUBIEKIA BO-MIEPBBIX TEM, YTO B
IPEYECKOM SI3bIKE HE CYIIECTBYET TAaKOM KOHCTPYKUMU U ObUIO Obl MHTEPECHO
MPOCIIEUTh, KaKUM 00pa3oM MEpPEeBOMYMKH CHPABISINCH ¢ €€ mepenadeid; BO-

BTOPbLIX HaM J'IIO6OHBITHO, MOKHO JIM Ha OCHOBAHHH COIIOCTABJICHHA IICPCBOAA U

12 1bid. P. 61-62.

13 1pid. P. 29.



OpUTHWHaja cJejaTh BBIBOJABI O TOM, OTJIMYAeTCs JU s3bIK [IATHKHMKHUS
(mpo3amdeckuit) OT sI3bIKa TOATUYECKOTO0. DTO MOXKET MPOSICHUTh KapTUHY, KOTAa
M KaK MEePEeBOJUIUCH 3TH TEKCThI, KTO ObUI nmepeBoquukoM. CBOE HCCieI0BaHUE
MBI TIPOBEAEM CICAYIONMMM OOpa3oM: CHadajia Mbl ONPEISIMM OCHOBHEIE
crocoObl TiepeBosia B CenTyarrHTe BBHINICHA3BAHHONW KOHCTPYKIIMM BMECTE C
augHOM QopMoi Tiarosia. 3aTeM Ha KaXIbld crioco® HaMmu OyneT MPUBEICHO

HECKOJIbKO TPUMEPOB U3 MAaCOPETCKOTO TEKCTA U uX nepeoa n3 LXX.

Hean
Hama 1miens — yBuaeTh, Kakum obOpazoM (opma, HEe MMEoIas aHaJoTrOB B

rPpEYECKOM s3bIKe, mepenaercss B [IATUKHMXKHM M TMO3THYECKUX KHHUIax
CenTyaruHTbl, a TaKXe MNPOAHAIM3UPOBATH HaWOOJIee pPacIpoCTpaHEHHBIE
cocoObl mepeBoga. Jlagee, MBI XOTUM TPOCIEIUTh, B KAaKUX KHHUTAX —
MPO3aNYECKUX WITM MOITUYECKUX — HauOOoJiee paclpoOCTpaHEHO YMOTpeOIeHue
a0COMIOTHOTO MH(PUHUTHUBA M KaK 3TO OTPaKaeT TPEUYECKHUMl mepeBoa. ITou
TEMOU 3aHUMAJICS HEOJHOKPATHO IUTUPYEMbId HaMu OMManyus Tos.!4 IlyTém
CpPaBHEHHMSI MacOpETCKOro Tekcra M CenTyaruHTbl OH OIPENEIN OCHOBHBIE
CrocoObI Tepeiayr €BPEHCKOro COYeTaHusl U MPUILET K BBIBOIY, YTO B Pa3HBIX
4acTAX M Jaxe pa3HbiXx KHUrax CenTyaruHTbl €BpeMcKas KOHCTPYKIHMS
nepenaércs HeOAHOPOAHO. Hame BCero oHa NMepeBOAUTCS COYECTAHUSIMH JIMYHOU
dbopMbl T7aroia ¢ OJHOKOPEHHBIM mpuyactueM Jmbo ¢ mnpuyactuem. K
noJI0OHBIM BhIBOAAM Mpuxoiat Texkepeid,!S a takxke Konubep u Ctok.!¢ Takxke
3aKOHOMEPHOCTH B MEpeBOie 000poTa HATOJNKHY/IM ToBa Ha MOCIEA0BATEILHOCTh

nepesoaa OTAeNbHbIX yacted Ilncanus. Bekonb3p 3ToM Tembl kacancs Punep,!?

14 Tov. E. The Greek and Hebrew Bible. Collected Essays on the Septuagint. Leiden — Boston — K&ln: Brill. 1999.

157, hackeray H. St. J. A Grammar of The Old Testament Greek. Cambridge: University Press, 1909. Renderings of
infinitivus absolutus in the LXX // The Journal of Theological studies / J. F. Bethune-Baker, F. E. Brightman

16 Conybeare F. C., Stock St. G. Grammar of Septuagint Greek. The USA: Hendrickson Publishers, 1995

17 Rieder A. Die Verbindung des Infinitivus Absolutus mit dem Verbum Finitum desselben Stammes im

Hebréischen auf Grund sémmtlicher im Alten Testament vorkommenden Stellen behandelt. Leipzig: Druck von
Metzger & Wittig, 1872. S. 25.



KOTOPBIH CYHMTAaJ, YTO T€ KOHCTPYKLHUH, MPH IMOMOIIM KOTOPHIX MEPEBOTUTCS
eBpeHCKUl 000POT, XOTh U HE UYXKIbl TPEUECKOMY SI3bIKY, IPUBOIS B IpPUMEP
JlyknaHna, «nuumIymero HoBCEAHEBHBIM sA3bIKOM» («Profanscribent»), ognako B
IIEJIOM SIBJISIFOTCS Te0pan3MaMy, HECYIIMMHU OTIIMYHOE OT BCTPEUAEMOTO B TOH ke
Nnuane codueranus odntot O0OUEVT| 3HAUCHUE.

He nmpetennyst Ha OonbIe OTKPHITHS, MBI, TEM HE MEHee, HajieeMcs Ha To,
4yTO Hama padoTa MocrmocoOCTBYET U3yUYEHUIO ITOT0, HECOMHEHHO MHTEPECHOTO

ABJICHUA CGHTyaFI/IHTBI.

IUIABA 1. INFINITIVUS ABSOLUTUS B JIPEBHEEBPEHCKOM SA3BIKE

1.1 IIpoucxoxkaeHne rpaMmaTudeckoil kareropuu infinitivus absolutus
B npeBHEEBPECKOM S3BIKE CYIIECTBYET JBE OTAEJIbHBIE IPAMMAaTHYECKUE

KaTeropuu: Tak Ha3biBaemble infinitivus constructus u infinitivus absolutus.
AOcomtoTHBI MH(PUHUTHB, Kak numyT baysp u Jleanmep B cBoel
«HcTopuueckoil rpaMMaruke ApeBHEEBpeiickoro sizbika Berxoro 3asera,!d mo
CBOEMY TIPOHUCXOXKJICHHUIO SBISETCS HMEHEM, B oTium4yue oT infinitivus
constructus. To ecTb, 00€ Kareropun HMMEIT Pa3IUYHOE MNPOUCXOXKIAEHUE,!?
3HaYeHUe M (opMa KOTOPHIX CTAIM CXOXKH JIMIIL BIIOCIEACTBUH, B PE3yJIbTaTe
ucropuyeckoro pazsutus.2? B nopoae Qal abcontoTHbii MHGUHUTHUB 00pazyeTcs
no mozenu qatol (<*qatal, ¢ u3HaYaNbHO JOJITHM TJIACHBIM BO BTOPOM CIIOTE), K
HEMY HE TIPUCOETUHSIOTCS MecToUMEHHBIE cyddukchl. B To sxe Bpems infinitivus

constructus, obmamas cxoxedl ¢opmoi, uMeeT o0IIee MPOUCXOKICHUE C

18 Bauer H., Leander P. Historische Grammatik der hebrdische Sprache des Alten Testamentes. Halle an der Saale:
Verlag von Max Niemeyer, 1922. S. 317. Joiion P. A. Grammar of Biblical Hebrew, translated and revised by T.
Muraoka. Roma: Editrice Pontificio Istituto Biblico, 1996. P. 144.

19 Ibid.

20 Jotion P, Muraoka T. ibid.



UMIIEPaTUBOM, T. €. B KadecTBe mpadopMbl y HEro BeICTymaeT *qtul?l, rme
ITACHBIN M3HAYAJIBHO KpaTok.22 UTo KacaeTcsl OCTaJbHBIX MOPOJ, TO MO 3TOMY
noBoxay baysp u Jleannep nuuiyT ciemayroiee:

* B nopoae Nip al Bctpedaercs 1Ba Tvmna 3Toro UHQUHUTUBA:23

1. niqgtol. OdyeBuaHO, oOpa3zoBajics emE€ B MTPACEMUTCKYIO DJIOXy IO
ananoruu ¢ Qal, To ecTh U3HAYAILHO CBSI3aH C IMEHEM.

2. hiqgtol. Dto mpeobpazoBanue niqtol, koTopoe cBs3aHO ¢ uUMIEpPHeKToM
(MM «aOpUCTOM», KaK MMUILIYT aBTOPbI).

* B noponax Pi‘el u Pu‘al abcontotHbiil unpunutuB numeer popmy qattol u quttol
COOTBETCTBEHHO. Y YEHbBIE TOBOPSAT, UTO OHU TaKKe OOPa30BaHbI MO aHAJIOTHH C
Qal. Onnako 3tu popmbl peaku, Jaiie Bcero BMecto ¢opm infinitivus absolutus
ctouT infinitivus constructus.24
B mnopome Hitpa‘el aGcomtoTHBIE HMHPUHUTHUB OTCYTCTBYET, BMECTO HETO
ucrosnb3yercs infinitivus constructus.2’

Cxoxum obpazom obctosT aema B mopoxae Hipl, rme omna u Ta xe dopma
ynotpeonsercs u s infinitivus absolutus u mist infinitivus constructus.26

AOCOIIOTHBIM MHPUHUTUB /10 CUX MOP BCTPEUYAETCS B COBPEMEHHOM HUBPUTE,

HO JIMIIb B BHUJIE€ OTAEJIbHBIX (OPM, NOCKOJIbKY Oojiee He sABIseTCA

nponaykTuBHbIM.2? JlanHass ¢opma, W CBsI3aHHAs C HEW KOHCTPYKIIUS

MMpcaAcCTaBJsACT co0O0M coueTaHue JTUYHOU (bOpMBI I1arojia ¢ IByMms a0COJTIOTHBIMU

21 1bid. Ham kasxeTcsi, BepHee CKa3aTh, YTO JAHHbIHA BHJI eBPEICKOro HHGUHHTHBA IPOMCXOIUT OT OCHOBBI
umrnepdexTa wid, monb3ysich Tepmunonoruei E. Kypunosuya (Kurylowicz J. Studies in Semitic grammar and
metrics // Prace J¢zykoznawcze / W. Doroszewski, W. Taszycki, Z. Stieber, J. Safarewicz — London: Curzon Press
LTD, 1973. P. 45.) «roi0i OCHOBBI HHIWKATHBAY, IIOCKOJIEKY OT HeE, COIIACHO MHEHHIO MTOCIIEHET0, 00pazyercs
HMIIEPATHB.

22 Joiion P, Muraoka T. ibid.

23 Bauer H., Leander P ibid. S. 322.

24 bid. S. 326-327.

23 Ibid. S. 327.

26 bid. S. 332.

27 Coffin E., Bolozky S. A Reference Grammar of Modern Hebrew. Cambridge: Cambridge University Press, 2005,

P. 45.
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MH(GUHUTHUBaAMH (TIEpBBIM, KaK IpaBwWio, i, BTOpOH 00pasyercs OT TOro e
KOpHS ¥ IOPOJBI, UTO U JIM4YHas ¢popMma miarosa). [Ipu 3ToM nepBblil aOCOMOTHBIN
WHOUHUTUB SBJIAETCS AacleKTyaJlbHbIM, IOKa3bIBAIOIIMM IOBTOPSIEMOCTh
OeCTBUS, BBIpaXKaeMoro JWYHOW (opMOil rnaroga U OJAHOKOPEHHOTO
a0coytoTHOr0 MHGUHUTHUBA.2S Takum o00pa3zoM, MOXHO CKas3arbh, 4YTO
JNEHUCTBUTENBHO, U CaMa KOHCTPYKLHS OMONEHCKOro s3biKa, pedb O KOTOpPOH
MOMAET HMXKE, U €€ CMBICI B COBPEMEHHOM HBPHUTE NPAKTUYECKU YTEPSHBI,
MOCKOJIBKY JJIS €ro BBIpaXKEHUs NOTpeOOBaJiCs BCIHOMOIAaTENIbHBIA IJArod,
KOTOPBIM, MO CYyTH U HECET CMBICIA. B MHIIIHAUTCKOM €BpECKOM aOCOIOTHBIN
uHGUHUTUB BOoOOIIEe OTCyTCTBYeT.?? Kak TakoBo#l, abCONIOTHBIN WH(UHUTUB
IPUCYTCTBYET Takke B puHUKUICKOM3? u yraputrckom3! s3bikax. [loatromy mbl
CYUTAEM YMECTHBIM HAWTH SBJIECHUS M3 JAPYTUX CEMHUTCKHUX S3BIKOB,
aHaJoOru4YHbIe JTUOO POJCTBEHHBIE paccMaTpUBAEMOW TpaMMaTH4yeCKOH

KaTeropuHu.

1.2 ®ynknuu a0COMIOTHOIO MH(PUHUTHBA B JIPEBHEEBPEiCKOM fI3bIKE U
CpaBHEHHE C POACTBEHHBIMH SI3bIKAMH
Wrak, abcomoTHbIM MHOUHUTHB 00J1a71aeT CASAYIOIUMU (DYHKITUSIMH:

Haxopmsice B mo3unuu mnepen JAUYHOM (QOpMOI TIyarosa M SIBJISSACH €ro
BHYTPEHHUM OOBEKTOM, aOCOJIOTHBIN HMHPUHUTHUB YyCUIHUBAET €TO0

3HaueHue:32 BT, 2:17 nnp NMin «HECOMHEHHO, ThI YMPELIbY, 37:8 T2nn 17101

28 Krohn N. Reading Academic Hebrew. Leiden — Boston: Brill, 2011. P. 227.

29 pérez Ferndndez M. An introductory grammar of rabbinic Hebrew. Leiden — New-York — KéIn: Brill, 1997, P.
104.

30 Krahmalkov Ch. R. A Phoenician-Punic Grammar. Leiden — Boston — K&ln: Brill, 2001, P. 209.

31 Sivan D. A Grammar of the Ugaritic Language. Leiden — Boston — KéIn: Brill, 2001. P. 125.

32 Blau. J. Morphology and Phonology of Biblical Hebrew: An Introduction // Linguistic Studies in Ancient West
Semitic / M. O’Connor, Cynthia L. Miller — Winona Lake, Indiana: Eisenbrauns, 2010. P. 215. Takxe Joiion P,
Muraoka T. ibid. P. 423-422: «Tompko W3 KOHTEKCTa B KaXKIOM OTIEIBHOM CIIy4ae MOXKHO OIpPEICIUTh, KaKue
HIOAaHCH TpuAaéT WHUHUTHB. OOBIYHO SMda3a MMeeT OTHOIICHHE HH K CaMOMY IJIaroJIbHOMY NEHCTBHIO, a K
MOJATBHOCTH, KOTOPYIO, TakuM o0Opa3oM, ycuiauBaeT. Tak, yTBEpAMTEIBHOE »SIEMEHTapHOE MPEIIOKCHHE
CTAHOBUTCS pEUIUTEIIbHEE, CTPOXKE, BOIIPOCHUTENIBHBIE W YCJIOBHBIC MPEIJIOKCHUS CTAHOBATCS MEHEe
nyouratuBHbiMH. CIlieOBaTeNIbHO, OMHA M Ta k¢ ()paza B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTa MOXKET O0O3HAuaTh

OHpe,HCJ'IéHHOCTB J'II/I60, HaIIpOTUB, BO3MOKHOCTD).



W9y «Tel mpaBaa Oymemib npaBuTh Hamu?» JKIOOH33 3THM NpUMEpOM
WUTIOCTPUPYET OTACNbHYI0 (PYHKIMIO, a UMEHHO COMHEHHE, U TEePEBOAUT
ero: «Oymems U THl MpaBUTh HaMu?» B yrapuTckoM S3bIKE MBI MOXEM
BUJCTh aHAJIOTMYHOE YIOTpeOlieHHe aOCONMITHOrO HHMOUHUTHBA: gm U
gmi‘t «ThI mpaBna xaxaems?y», yd'm 1 yd‘t (¢ SHKIUTHYECKUM MEMOM) «ThI
JIeHCTBUTENHHO HE 3Ham».34 [lpu 3TOM B mepBOM IpHUMEpE BHUIHO, YTO K
MH()UHUTHBY PUCOECIMHEHO HApEYHOE OKOHYaHME -U, u3-3a uero [x. bmay
3aKJII0YAEeT, YTO, TaKUM OOpa3oM, 3HAUCHHsSI aOCOJIOTHOTO WH(OUHUTHUBA,
UCIIONb3yeMOT0 KaK YCWJICHHME JHYHOW (OpPMBI Iarojia M Kak Hapeune
UJICHTHYHBI [0 CYIIECTBY, U 11°7Y J7nN 727 U3HAYAIBLHO 3HAYMIIO «IIPABUTH
Mo-LApCKU, Kak mapp».35  To ke Mbl BUAMM H B aKKaJICKOM S3BIKE.
AMepukaHCKuil uccinenonarens Jx. XioHeprap MUIIET, YTO UHQUHUTUB C
HApEYHO-JIOKaTUBHBIM Cy(p(UKCOM -um, YacTo € -ma, HUCHOJb3yeTcs B
CTapOBaBUJIOHCKOM JIMAJIEKTE€ TOJBKO JUIsl TOrO, YTOOBI MpHUAATh 3M(asy
TuYHOU (hopMe rarona TOro ke KopHs: tabalum tatbal «Tel ompenenénno
yHECY, temkunu Saparum-ma ul taSapparanim «Bbl HE OTIPABUIU MHE CBOM
J0KIan».3¢  AHAJIOTMYHOE SBJIEHUE MPUCYTCTBYET B (PMHUKHUICKOM SI3BIKE:
‘'m pth tpth ‘Ity wrgz trgzn — eciiu Tbl ACHCTBUTEIBHO OTKPOEIIb €r0 (MOM
rpo6), U MOOECOKOUIb MEHsI, <TO HE OyAeT y TeOs HACJIEIHUKOB CpEeau
xuBymux 1on ComHuem>».37 B apabOckoMm s3bIKe CyIIECTBYEeT TakK
Ha3bIBAEMbIN «a0CONIIOTHBIA 00BEKT» WM «aOCOMIOTHBIM Maciapy - Macaap
(nomen agentis, OMM3KUNA 1O CBOMM (PYHKIMAM K WH(GUHUTHBY) TOTO KE

r1aroyia, 0ObEKTOM KOTOPOTO OH SIBJIAETCS>® (M aOCONFOTHBIM WH(UHHUTHUB C

33 Joiion P, Muraoka T. ibid. P. 422.
34 Sivan D. ibid.

35 Blau J. ibid.

36 Huehnergard J. A. A Grammar of Akkadian. Harvard: Harvard Semitic Museum / Eisenbrauns, 2011. P. 341.

37 Krahmalkov Ch. R. ibid. P. 210.

381 panode b. M. Kypc apabckoii rpaMMaTHKH B CPaBHUTEIBEHO-UCTOPUYECKOM ocBemieHnH. M.: Mznarenbckas
¢upma «Bocrounas mureparypa» PAH, 2001. C. 190.
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JTUYHOU (popMOi 1arona B ApeBHEEBPEHCKOM A3bIKE, U A0COIIOTHBIA Macaap
C IJIAroJioM, YIPaBJsSIOIUM UM B apaOCKOM S3BIKE CTOSIT B OJTHOM MOPOJIE).
OyHKIMSA Macaapa B JaHHOM Cllydae aHaJOTMYHa (PyHKIHMH aOCONIOTHOTO
WHOUHUTHBA B €BPEHCKOM — YCHJICHHE TJIaroJIbHOTO JCHCTBUS: Ssara sayra®
«OH ycepaHo meém» (OyKB. OH IIEN XOXKIeHHEM ), jalasa jullisa® «oH cuaemn.39

B mocrno3uinun  abCcomoTHBIA MHOUHUTUB OOBIYHO CTOWT, KOTAA €My
MpealecTByeT UMIleparuB, npudactue, infinitivus constuctus u, mHOrAA,
nuuHas Qopma rnarona.40 B mocienHeM cllydae OH MOXKET HMETh
crnenyoomue (PYHKIUHU: BBIPaXaTh OJHOBPEMEHHOCTH HIU
KBa3MOJHOBPEMEHHOCTh BTOPOrO AEMCTBUSA: BBIT. 8:7 W) NIX) R¥ «u OH
BBLJIETEN TOJBKO, YTOOBI BEPHYTHCS (BCKOPE)».

Hcnonp3oBaHue B KaueCTBE OOCTOATENHCTBA 00pa3a JEHCTBUS: 1MY INX NIX]
2V «H S pa3sMENTBUIIT UX, XOPOIICHBKO Pa3MojioBy.4!

VYnorpeOienre BMECTO TUYHON (POPMBI I1aroa.

Bripaxkenue moBeneHusi, BMecTo mmmneparusa: Mcx 20:8 nawg av-ny 712f
«IIOMHHU JIeHb CyOOOTHHiI».42 B apabckom dopma qatali (=9ivp) uHOrma
NPUMEHSIOT, 4TOOB BBIPAa3uTh KOMaHAYy, HanmpuMmep nazali
«ecnycTuch!» (OyKB. «cmycTUThCA!»), sama’'i «caymaii!» (OyKB.
«cmymarbes!»).43 B npeBHHX ceBepoapaBUCKuX Haamucax u3z Jc-Cadwl
WH()UHUTUB TaK)KE€ MOXKET MCIOJb30BaThCS JIs MoBeeHus:: w nzr s?{n}  f
h It fsy «u oH moctaBui 3alIUTy MPOTHUB BParoB, mo3ToMy u3baBsb (fsy), o

Lt!"s4

39 Ham KaXCTCA, YTO TOCKOJbKY ﬂeﬁCTBHG YCUIIMBACTCA, TO JIYHLIC IIEPEBCCTU «KOH CUACIT CUABMS.

40 Blay J. ibid.

41 Ibid.

42 Ibid.

43 Joiion P, Muraoka T. ibid. P. 429.

44 Al Jallad A. An Outline of the Grammar of the Safaitic Inscriptions // Studies in Semitic Languages and
Linguistics / A.D. Rubin, C.M.H. Versteegh — Leiden — Boston: Brill, 2015. P. 113.
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2. BMmecTo muuHO# GopmMbl marona B mod3uu: Mc.59:8 17 R1w=127) 3R-0y miva
N 79I P2V «OHM YIOBAOT HA MYCTOE U TOBOPSAT JIOXKb, OHU 3aMBICIIFIIH 3J10
u mopoxnaarT Oe33akoHue».4> (II. XKwon u T. Mypaoka cayudau
ynotpeOsieHus, MoAOOHbIE ATOMY, Ha3bIBAIOT 3KBUBAJIEHTaMH OydyILEro,
HACTOSIIIETO JTUOO MPOIIEIIIET0 BPEMEHH, KOHKPETHO TOT IIPUMEP OTHOCS K
SKBUBAJCHTY Tpoieniiero).4¢ Kpome Toro, B mnpo3e aOCOTIOTHBIN
MHOUHUTHB MOXET NPOAOKATH IVIAroJl, CTOAIMKA B JUYHOU Qopme??
(«OBITh SKBHBAJICHTOM MPE/IIIECTBYOMIEH GOopMbI»)48: BeIT. 47:43 1197 RPN
0°¥7 PIRTY 2Y IR 1011 772X «u oHu 3akpudanu npeq HuM: «Ha xoneHu!» u
nocraBunu (J1N1) ero (mpaButenem) Haja Bcem Eruntom». Takoe
ynotpeOnenne abCONMIOTHOrO HH()UHUTHBA BCTpPEYaeTcss B (UHUKUHCKOM
s3pike: wySb ‘nk bn bl krntry§ wylk (yllek — inf. abs, Yip‘il) zbh | «a
nocenun Baama- kentry§ B HéM (ropome) u mpunéc (ylk) Emy xeptBy».*
Touno Taxke B s3bike cadckux Hamgmucei: 0 wgd ‘tr 'b-h f bk{y} w
dkr I- "{h} -h {'}wl «oH Hamén ciex cBOEro OTIA U MO3TOMY 3aIljIakall 1
BcriomHun (dkr) cBoero Opara {‘}wl». YrapuTckuii si3bIK OOHApYy>KHUBAeT
OYEHL OJIM3KOE HCIIOIL30BaHUE abcomoTHOro wHGUHUTHBA. B omHOM
NPEJIOKEHUU OJUH W TOT K€ IJIaroj cHayajga MOXET CTOSTh B JIMYHOU
dbopme, a 3areM MOBTOPSTHCS B (hopme abcomtoTHOro nHpuauTHBa: tt'r ks’at
I mhr t'r tlhnt 1 sb’im «ona moxrorasnuBaer (tit'aru) cuaeHbS ISl BOUHOB,
roTOBUT (ta'aru) CTOMBI JIJ11 BOMHOBY .51
TakuM 00pa3oM MOXKHO CKas3aTb, 4TO aOCOJIOTHBIH HHPUHUTUB MU €ro

coyeTaHue C JUYHOU (OpMOM Tiaroja B JPEBHEEBPEHCKOM HE YHHMKAJIECH, HO

45 Blau J. ibid. P. 216.

46 Jotion P, Muraoka T. ibid. P. 430.
47 Blau J. ibid. P. 216.

48 Joiion P, Muraoka T, ibid. P. 430.
49 Krahmalkov Ch. R. ibid. P. 210.
50 Al Jallad A. ibid.

51 Sivan D. ibid.
12



MPUCYTCTBYET U B JPYIMX CEMUTCKHX SI3bIKaxX, JUO0 €ro (yHKIUU BBIMOIHSIIOT
Apyrue rpaMMaTUYeCKUe KaTeropuu, MoAdac HMewrlue o0Iiee ¢ 3TUM
€BpEUCKUM UH(UHUTHUBOM MPOUCXOKICHUE.

Briie yxxe ObUIO CKa3aHO, YTO B JPEBHETPEUECKOM HET HKBUBAJICHTA
a0CcoMOTHOMY MH(UHHUTHUBY, a TAK)KE €r0 COYETaHUIO C JUYHOU (popMoii raroa.
Tem He MeHee B HMHIOEBPONMEUCKHX S3BbIKaAX, OJHUM HX KOTOPBIX
JIPEBHETPEUCCKUN SA3BIK U SIBISETCS, CYIIECTBYET aHaJjoOrusi eBpeickoit

KOHCTPYKIIMHU, TaK Ha3biBaeMmas figura etymologica.
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IUIABA 2. FIGURA ETYMOLOGICA B MHIOEBPOIIEMCKHX
A3BIKAX

2.1 Figura Etymologica

B mnousarue «3TUMONOrMuYeckas (Gurypa» pasHbIMH HCCIIEIOBATEISIMU B
pasHoe Bpemsi BkianabiBaM pasHbld cmbici. Kak mumer T. K. Kiepn,3?
CYILIECTBOBAJIO JBa B3IVISJA: COIVIACHO OJIHOMY, MOJ| ATUMOJIOTHYECKON (purypoit
MOAPA3yMEBAJICS MOBTOP OJHOKOPEHHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX U INIArojl0B BHYTPHU
MPOCTOTO MPEIJIOKEHUSI BHE 3aBUCUMOCTH OT WX OTHOMICHWUU W (PyHKIMA. DTO
MOHATUE ATUMOJIOTHYECKONW (UTYpPHI B IIMPOKOM CMbIcie. B mporuBoBec emy
WHOT/JIA TOBOPSAT O TOHATHH STUMOJIOTHYECKOW (UTYpHI B Y3KOM CMBICIIE,
COITIACHO KOTOPOMY OHAa MMEET MECTO TOJBKO B TOM Clly4yae, KOTJa B Ka4yeCTBE
MPSAMOTO JOMNOJIHEHUSI IIPU IVIArojie CTOUT CYLIECTBUTEIBHOE TOIO K€ KOPHS.
Hexoropeimu uccnepoBarensmu (C. IlTex, XK. Mapy30)33 mox stoit durypoit
JTake TOHWMaJlach KOMOWHAITMS HEOJHOKOPECHHBIX YJICHOB, HWMEIONIUX JIHIIh
OOIIyI0 CEMaHTHKY.

Uccnenys 3HaueHus sTtuMojiorndyeckod ¢urypsl, Cestomnyk [lTex
OCHOBHOW (YHKIIMEH HSTUMOJOTUYECKOW (QPUTYyphl HA3BIBAET YyCHUJIICHUE
SMOIIMOHAJIBHOCTH, JKCIPECCUBHOCTH BBICKa3biBaHMsA.54 Kpome Toro, ona
SBJIAETCS OJJHUM W3 CTHIIMCTHYECKUX npuémoB. [Ixk. [. JJennucron numer: «Bo

MHOTUX ciaydasx figura etymologiae sBasieTCs MNOMIMHHON «HUTYPOIT»,

52 Clary T. C. Rhetoric and Repetition: Figura Etymologica in Homeric Epic. Cornell University, 2009. P. 14 — 15.
33 Ibid. P. 4.

54 Stech S. Zur Gestalt der etymologischen Figur in verschiedenen Sprachen // Zeitschrift fiir vergleichende

Sprachforschung auf dem Gebiete der Indogermanischen Sprachen / E. Hofmann, F. Merger, P. Thieme — Géttingen:
Vandenhoeck & Ruprecht (GmbH & Co. KG), 1967. S. 135.
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CO3HATEJIbHBIM CPEACTBOM CTWIISI».5S CTOUT YIOMSIHYTh, YTO YUEHBIA OTHOCUT €€

K OJTHOMY M3 BUJIOB aCCOHaHca.>t

2.2 Figura Etymologica B HH10eBpONeiicCKUX A3bIKAX

CoueTaHue 171aroja U €ro €ro OJHOKOPEHHOTO MPSIMOTO JIOMOJIHEHUS, TO
€CTh aKKy3aTHBa BHYTPEHHErO0 OOBEKTa BCTpPEYAETCA YK€ B JpEBHEUIIEM
3aCBHUJICTEILCTBOBAHHOM HMHOEBPOIECICKOM S3bIKE — XeTTCKoM: hanneSSar
hanna- «cyauts cyn», hukmaes huek- «3aknmmnare 3aknuHanus», hullanzan hulle-
«outbcs OuTBOMY», Sarnikzel Sarnink- «kKOMIEHCHPOBATH KOMIICHCAITUIOY,
uppessar uppa- «IocbuIaTh NOCHaHUI» U Ap.37

B npyrux npeBHUX MHIOEBPOIIEUCKUX SI3bIKAX MBI TAK)KE MOKEM HAWTH 3Ty
urypy:

— Cancxkpum:s8 U3 BEL: yamam Yanti «XOOUT XOXKJICHUEM», lapas tapyate
«pPACKaMBAETCSl paCKastHUEM», mimdati mayum «MbIYUT MBIYAHUEM); U3 MPO3bIL:
visnukraman kramaté «maraer marom Bummy», kaman kamayaté <«oxenaer
KEeaHUe», asisam d Sasté «MOJUT MOJUTBY», @jun ajanté «0exuT Oerom».

—  Aeecmuiickuii:>® poirygm gerezgm gerezagta «eil cieayer 3aiakarb IepBbIM
iaueMy», avajastim paurvgm apo jaioyoi§ «mepBo mpockOoil Tebe ciemyer
IPOCUTH BOABDY, yalcif hvastem anhayeiti «Taxxe Koraa OH ceiaia XOpOUIni
Opocok», yo narem dagereptem ageurvayeiti «KTO TPOTUB YEIOBEKAa YWHUT

OITAaCHOCTDB».

55 Denniston J. D. Greek Prose Style. Oxford: The Clarendon Press, 1952. P. 134.
36 Tbid.

57 Hoffner Jr. H. A., Melchert H. C. A Grammar of the Hittite Language. Winona Lake, Indiana — Eisenbrauns,
2008. P. 243

58 Delbriick B. Vergleichende Syntax der indogermanischen Sprachen, erster Teil. StraBburg — Karl J. Triibner. S.
366-367

59 Ibid.
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= Jlamunckuu:%0 vitam vivere «KWUTb XU3Hb»,0! servitutem servire «CIyXUTb
CIIYKOy», somnium somniare®?, ludum ludere «arparb Urpy»©3).

— Ilepmanckue sazviku.%4 Ilo cnoBam [lenbOproka,®> «B TOTCKOM S3bIKE, BHUIUMO,
ATOT AaKKy3aTUB OTCYTCTBOBa». OJHAKO KaK MHUHHMYM JBa ciydas
ynoTpedeHnss HaMU BCE-TaKu OOHAPYXKEHO, 8 UMEHHO:

1. 1 Tum. 6:12
haifstei po godon haifst galaubeinais
«0Oopuch 3101 O1aroit 6OpLOOI BEpbI»
2. 2 Tum. 4:7
haifst po godon haifstida
«aTOM OopBKOOI Onaroit Ooposcs s»
Ho 3T0 He opuruHaibHBIA TEKCT, @ IEPEBO, MPUUEM JOBOJBHO OyKBaJbHBIN, C
IPEYECKOTO sI3bIKa.%0
Bo3M0kHO, B TOTCKOM HM3HAYaJIbHO JEMCTBUTEIHLHO HE OBLIO COOCTBEHHOM
TUMOJIOTHYECKON (UTypbl, HO MHEHHE 3TO Ka)KETCS COMHUTENIbHBIM. JlaHHBIE
rorckoii bubnum 3mech He NOKa3areiabHbI, IMOCKOJIBKY IIEPEBOJ JIOBOJIBHO
nocyioBHbIN. COOCTBEHHBIE, OPUTHHAJIbHBIE TEKCThI Ha TOTCKOM S3BIKE HaM HE
M3BECTHBI, HO KOCBEHHO IMOATBEPAUTH MBICIb O €€ BO3MOXXHOM MPHUCYTCTBUU B
3TOM S3bIKE MOTYT POJCTBEHHBIE TI€pPMAaHCKHE S3bIKH, B YaCTHOCTH

CpeIHEBEPXHEHEMEIKUM, JTaHHbIE U3 KOTOPOro MNPUBOAMIHUCH [puMmom:®? rat

60 Ibid

61 Iltex B B cBOCIH cTathe (Stech S. Ibid. S. 137) NpHBOX CXOKMIA PUMEP M3 YELICKOTO s3bIKa Zil rajskym Zivotem
(COKITT PARCKOM JKU3HBIO»

62 OnsTb-TaKH, HAXOLUM napasuiens y lrexa (Stech S. Ibid. S. 137) B uenickom — snim (sladkym) snem v — ¢
MPSIMBIM COOTBETCTBUEM Taziexka — snim (sladky) sen «s Bunen (cnaakuii) cony. Cxoxee BRIPOKCHUE MOXKHO HAUTH

" B PYCCKOM A3bIKE. COH CHUmMCs WU MHe CHUMCS COH. OZIHEIKO TYT COBCEM APYIrvue€ OTHOLICHUSA MCKAY IT1arojioM u
CYHICCTBUTCIIbHBIM — HE MMPEAUKAT U O6I>GKT, a Cy6I>CKT u O6I>GKT, K TOMY 7K€ IJ1aroj 31¢Cb HeHepeXOI[HBIﬁ.

63 Hemsoprok (Delbriick B. Ibid. S. 367-366) mpuBOIUT TaKOE K€ BRIPAXKCHUE U3 CEPOCKOTO Upy uespamu.
64 Ibid.
65 Tbid.
66 B epBoM cirydae dy®vilov Tov KaAdv dy®dva TG TioTEDS, BO BTOPOM - TOV KOAOV GAyGva 1yOVIGHAL.

7 Delbriick B. Ibid.
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rdten «COBETOBATh COBETY», Singe ich minen sanc «Io CBOIO s TIECHbY, Springen
manigen Sprunc «IpbIraTh MHOTUM TMPBIKKOMY; AP-HOPBOS fell hann mikit fall
«OH yTaj OOJIBIINM TTaICHUEM.
— Jlumosckuii: % varguzj vargti «o6enoBatb 0eny», dainelg dainuoti «nems Ooaiinyy,
sunky miega miegoti «CnaTh TSXKEIBIM CHOM
— Cnagsauckue: TPUMEPHl M3 CIAaBSIHCKUX S3BIKOB YK€ JaHBI, IO3TOMY
OTpaHUYUMCSl Tapoil: cepOck.”0 da 3ajedHo Gujex 6ujekyemo «BMECTE BEK
BEKyem», pycck.’! mocm mocmumv, Odenra Oamv, cuoemv CUObMS, CKA3KY

CcKasvleaniv, oumo CMEPMHbIM 506]1/!, ymepenio ceoell cmepmosvio, HAnoumnb

oonwvsHa’?

2.3 Figura etymologica B 1peBHerpe4eckoM si3bIKe

Ecnr roBopuTh HEMOCPEACTBEHHO O TPEYECKOM S3BIKE, TO, MO JaHHBIM
JlennucTtona,’ sTEMoJornyeckas ¢urypa B TPEUYECKOM Mpo3e ymoTpeOssieTcs
KpallHE PEIKO, «YyAWBUTEIBHO», KaK OH TOBOPUT. Tak, OH HE CMOI HAUTU HE
€IMHOTO TIpuMepa y GutocodoB-10COKPATUKOB (BEPOSTHO, OTYACTH B BUIY TOTO,
YTO OT HHUX JOLUIO HE TaK YK MU MHOTO) U BCEro Heckoibko y loprus, xots y
I'eponora ¢urypa, HaoO6opoT, BcTpeuaercss vyacto. Cpenu duiocodoB yacto eé
ynorpebsnser IlaaroH, B dvacTHOoCcTH, B «3akoHax». Ho, mo MHeHHIO

HUCCIICOOBATCIIA, ACJIACT OH 9TO BBIYYPHO, HAPOIHUTO!:

Leg. 868c¢

68 Ibid.
69 Ibid.
70 Ibid.
71 Stech S. Ibid. S. 137

72 Bapbom K IK., ’Kypaenes A.®. (coct.) Kparkuii NOHATHIHO-TEPMHUHOIOTUYECKUH CIIPABOYHHK MO 3TUMOJIOTHU
U UCTOPUYECKOH Jiekcukonoruu. Poccuiickas akagemus Hayk: IHcTuTyT pycckoro si3bika uMm. B. B. Bunorpagosa
PAH. C. 51 (ITocnennue getsipe nmpumepa. HalineHo Ha caiite http://www.nauka.x-pdf.ru. Tox coznanus pabotsr He
H3BECTCH).

73 Denniston J. D. Tbid.
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KoOapoelg pev toc ovtag Toic GAA0IC KoBapéoOm kol EvievTovg TPEig

ATEVIOVTELY.

HyCWZb OH OHUCMUMCA MeMU IHCE CAMbIMU OYUUEHUAMU, KAK ) Opyeux, u Ha mpu

2004 YOanumcsi 8 u3eHauue.

Knepu,’ ogHako mpoBeAsl aHAJIN3 HECKOJIBKUX MACCAXKENU U3 «3aKOHOBY, JIEJIAET
BBIBOJI, YTO «OOTEKAEMOCTh» 3TOM (PUryphl caenayio e€ 00s13aTeNIbHON B KaUeCTBE
WHCTPYMEHTA TUATICKTUKH.

Ho, ecnu B mpose »TuUMonoruueckas (Qurypa MmomaaaeTcs CpaBHUTEIHHO
peNKo, TO B TI033UH, HA0OOPOT, BCTpeUaeTcs AOBOJIBHO 4YacTo. [leHHucTOHS
TOBOPHT, YTO 3TO B OCHOBHOM ITOATHYECKOE CPEACTBO, a Kidpu mpsMo mpuBOIUT
udpel, XOTS U TpPyObIe, O TOM, 4YTO (UTypa BCTPEUYAETCS MPUMEPHO HYepe3
Kaxable 75 cTpok rexk3amerpa y ['omepa u ['ecuona.’

CrouT TakXe BBLICIUTHh HECKOJIBKO OOOCOONCHHYIO TPYMIY YCTOMYHBBIX
BBIp@XXEHU u ¢dopmyn, HampuMmep Owalew Oiknv «paspemarb aeno»,’’
ypoapécshar tiva ypoenv’® «OOBUHITH KOTro-jiub0 B NyOJIUYHOM
npaBoHapymeHUun», d®pov O100val’® «JaapuTh Aapbl», Em0C €1melv
«npaktuueckn» (LSJ)), sipato &vvucOor «ykpamare».80 IlogoOHOro poxa
BBIDAXKEHUS SIBISIIOTCA HMJIMOMaMH, OO0JaJarollUMU MaJlbiM KOJUYE€CTBOM

OKCIIPCCCUBHOCTHU.

74 Clary T. C. Ibid. P. 54 — 58
75 Denniston J. D. Ibid
76 Clary T. C. 1bid. Beenenue

77 Smyth H. W. Greek Grammar For Colleges. New York, Cincinnati, Chicago, Boston, Atlanta — American Book
Company, 1920. P. 357

78 Ibid.
79 Tbid.

80 Clary T C. bid. P. 224
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I''TIABA 3. OTPAXKEHHUE INFINITIVUS ABSOLUTUS B
CEIITYAI'HHTE

3.1 IIaTukHUKKE

IToka3zaB BbIlIE€ OCHOBHBIE (PYHKLMHU, BBINOJHAEMBbIE a0COIIOTHBIM
MH(QUHUTUBOM B JIPEBHEEBPEICKOM SI3BIKE, Mbl OBl XOTEIM MPOCIEANTh, KAaKUM
0o0pa3oM OHM NEPENAOTCS NEPEBOIUYMKOM WM MepeBoqUMKaMu [IATUKHOKHS Ha
rpedeckue SI3bIK WK, Oyy4H TOUuHee, Ha KOWHE.

[TockonbKy B TpPEYECKOM S3BIKE HET TI'paMMaTHYecKOd (OpMBbl,
HKBUBAJIEHTHON e€BpeiickoMy aOcoNoTHOMY, mnepeBogunkam CenTyaruHThbl
MPUXOJUIOCH NpUOErarh K pa3IMuyHbIM YXUIIPEHUSIM B TIONbBITKAX Nepenars e€. B

KaueCcTBE KiIacCU(PUKaUUKU Mbl OylAeM HCIOJIb30BaTh COCTaBICHHYIO J. ToBoMm.
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Ntak, onH8! ycTaHOBUJ TpH OCHOBHBIX cIlocoba mepemayud eBpercKoi
KOHCTPYKIUU:
A. JIuunas dopma mnarona + npudactue — 163 ynorpedieHus
B. Jluunas ¢opma miarosa + OIHOKOPEHHOE CYIICCTBUTEIBHOE B JaTE€IbHOM
nagexe — 119 ynorpebnenuit

C. Ilpocto nuunas popma rarona — 63 ynorpeoieHus

B OosbmimHCTBE Ciay4yaeB M IJ1arojl M CYLIECTBUTENbHOE SIBIAIOTCS
OJTHOKOPEHHBIMH, HO MHOT/IA UCIIOJIb3YETCSI HE OTHOKOPEHHOE C
IJ1ar0JI0M CyLIECTBUTEIbHOE.82

[lo HameMy MHEHMIO, CIEAYeT HadyaTb C CAaMbIX pPaCIpOCTPAHEHHBIX
KOHCTPYKUMH, a HWMEHHO IJuuYHas ¢opma riaroia + OJAHOKOPEHHOE
CYLIECTBUTENIbHOE, IJIAroJl B JUYHOM Qopme + nmpuyactue, IpocTo JudHas Gopma
raroja. J. TOB NPUBOIUT CIHEAYIOLIYK) CTAaTUCTUKY PpACIPENEIICHUsS] 3THX
KOHCTPYKUMU KHUTax [IaTUKHIKUA:

1. Jluunas gopma miarona +IpuvacTue:

brIT. 3:16
MT:
032 2770 2¥Y32 TIN) T2LY TR 7397 TR TERTTON

On ckazan HCEHUUHE. «Coenaro becuucieHHbIMU mMeou msA2omvl U MEOI

bepemeHHOCmb, ¢ 601610 POOUULL CLIHOBEII.

LXX:
kad Th yovoiki etnev MANOOVOV IANOVV® TOG AVTAC GOV Kol TOV GTEVAYUOV GOV,

&v Amoug TéE Tékva

81 Tov. E. The Greek and Hebrew Bible. Collected Essays on the Septuagint. Leiden — Boston — K6ln: Brill. 1999. P.
253.

82 Ibid. P. 249.
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HO!CQHWMH@ OH cKa3an: « Ymuoorcas YMHOOICY nedaiu meou u CmeHaHue m@oé, 6

bonsx 6yoeutb podxcams oemell

Brop. 15:10
MT:

12 3002 71237 I 12 108 I3

Jlaii emy, u nycme He O6yoem cepoye meoé HeO0BONbHbIM, K020a mbvl OyOeuldb

oasamu emy.

LXX:
01000G OMOGELS AVTH Kol OAvVEIOV daVIEIG aVTd doov mdéetal, Kol ov Avmnonon

M) Kopdig 6oV d1OGVTOG GOV AVTD

Jlasas, Oail emy u oati 63auMbl eMy CMOIbKO, CKOIbKO eM) HYHCHO, U He Oyoeulb

00031EH cepoyem, 0asas emy ce0é.

B koHcTpykmuu THna «JIu4yHas ¢opma Tiiarojga + MOpUYaACTHE» B
OOJILIIMHCTBE CIIydyaeB IJIarojl W NpUYACTHE OJHOKOPECHHBIE, HO TaKXe
BCTPEYAIOTCS W TpHYacThs, oOpa3oBaHHbIe OT jpyroro kopHs (beit. 18:18,
Hownp 2:26), Kpome 3TOr0, MOXKET UCIOJIb30BaThbCSI I CHHOHUMMYHBIN TJIaroj
(berT. 18:10, Ucx. 21:5, 22:22, 23:4 Jles. 13:7). HHorga miarojl MOXeT OBbITh

BMCCTC C HpHCTaBKOﬁ.

JleB. 10:16
MT
a7 737 AW waT wNT NRwnn Y N

U ko3zna uckynienus epexos ycunenno uckai Mouceii, u 6om, e2o coxcaiu.

LXX
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Kai tov yipapov tov mepl thc aunaptiog ntdv éEentnoey Movotig, kai 6de

EVEMEMVPIOTO

U kozna epexa uwa usvickan Mouceti, u 60m, OH COHCIHCEH.

Yucia. 12:14
MT

TI02 P PN AN WO YT N

U cxaszan I'ocnoow Moucero: «H deticmeumenvHo, nitoHb e€ omeuy el 8 Juyo...».

LXX
Kol glmev kOpro¢ mpdg Mowvoiiv Ei 0 motnp adtiic ntdev évémtvoey &ic 10

TPOCHOTOV OVTHG

U ckazan I'ocnoov Moucero: «Ecau eé omey niiost, naoHy1 8 e€ Tuyo... ».

[Ipuuactue moutu Bcerma ymnoTpebisieTcs B mpe3eHce u aopucte.$3 Ilo
mHeHuto Tekkepess u Konubepa,$* takodi crmoco0 mepeBoja SIBISETCS SIBHBIM
reOpausMoM, npu 3ToM Tekkepell MNHIeT, YTO XOTS 3TOT CIOCco0 U Onmxke
OCTaJIbHBIX MEPENAET E€BPEHCKYIO KOHCTPYKIIMIO, B TO K€ BpEMS, OJHAKO, HE
ABIIAETCS] OyKBaJIbHBIM, HAPYLIAIOIMM MPaBUJIa CHHTAKCHCa TPEUYECKOTO SI3bIKa.85
Tem He MeHee, KOHCTPYKUHMH NOAOOHOTO poja OOHApyX HUBaeTcs U B

KJIACCUYECKOM si3bIKe. Tekkepel mpuBOAUT mpuMmep u3 lepomora: [adTOg UEV]

83 71, hackeray H. St. J. Renderings of infinitivus absolutus in the LXX // The Journal of Theological studies / J. F.
Bethune-Baker, F. E. Brightman — Oxford: Clarendon Press, 1908. P. 600.

84 Conybear F. C., Stock St. G. Grammar of Septuagint Greek. The USA: Hendrickson Publishers, 1995. P.75.
Thackeray H. St. J. A Grammar of The Old Testament Greek. Cambridge: University Press, 1909. P. 50.

85 Thackeray H. St. J. 1bid.
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eevyov ekeevyel86 M. C. Beropko numet,8” yto B s3bike CenTyaruHTHI
MPUMEHEHUE TaKOM KOHCTPYKIMH B OOJNBIIMX KOJIMYECTBAX (B OTIMYHUE OT
KJIACCUUECKUX aBTOPOB, Y KOTOPBIX OHA «CKOpee SBISIETCS OCTAaTOYHBIM
SBJICHUEM») COINIACYETCS C TEHACHIIMEN paHHEro KOMHE — «apXau3aluud CTUWIS U
Nepexoqy OT CJOXKHOTO CHHTAKCHCA K YIPOILIEHHOM «JIeTOnoA00HOI» peuu,
obnagaroiieir 0co0oi TOp>KeCTBEHHOCThIO». ClieyeT ckaszarh emi€, 4To CyAs IO
BCEMY 9TO HambOoJjiee OJM3KUM Croco0 mepeBojia eBpercKoro 06opoTa, KOTOPhIi

MEPEBOAUYUNKHU CCHTyaI‘I/IHTBI TOJIBKO MOIJIN HCIIOJIb30BATh.

2. Jlnunas ¢opma miaroia + OZHOKOPEHHOE CYIIECTBUTEIBHOE B JaT€IbHOM

nmagcxKe:

BbeIT. 2:17
MT:

nIAN NI 37 79K 012 0D 1) PIRN KD Y71 W NYTD vYm

A om depeea SHAHUA noco, 4mo eCcmb XOpoutlo, a 4no 3710 He €Ulb, 6e0b K020a

mul 6KyCUulb om Heco, mo, HECOMHEHHO, yMpemb

LXX:
amo & Tob VA0V TOD YIVOGKELY KOAOV Kol Tovnpov, ob edyeche dm’ avtod” 1 o

av NUEPQ eAayNTe A’ avTod, BavaTe amodaveicOs.

Om Oepesa dice 3HAHUL XOpouLe2o U 0YPHO20 — He ellbhie Om He20. 6e0b 8 OeHb,

Ko20a 6Kycume om He20, yMpéme.

beIT. 40:15
MT:

86 Thackeray H. St. J. Ibid. P.48.

87 Bestoprko U. C. Centyarunra: apeBHerpedeckuii Tekct Berxoro 3aBeTa B UCTOpUU PEIUTHO3HON MBICIU. M.:
MznarensctBo MockoBckoro ynusepcurera, 2013. C. 137.
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22 IR M TRING "Ny D [BTDI DMV YINR YRR 3373

Homomy Umo Ha camom oene MeHsi NOXUMUIU U3 3eMlU espees, HO 6€0b U mym

8000Ue HUYe20 51 He coelal, YmobObl OHU NOCAOUNIU MEHSL 8 M),

LXX:
&t kKhomi] EkAamy éx Yiic ERpainv koi ®de ok émoinca ovdév, AL’ EvEBUAOV

e €ic TOV AdKKoV TODTOV.

Ilomomy umo kpasiceti 6bi1 51 8BIKPAOEH U3 3eMIU €8peed U 30eCb HU4e20 s He

coenain, Ho OHU OPOCUNIU MEHSL 8 IMY AMY.

OT1o BTOpOl MmO pacnpocTpanéHHoctu npuém. Haumbonee Bcero oH
BcTpedaeTcs B kHurax Ilstuxkumwxkus: beit. — 12, Ucx. — 17, JleB. — 23, Yucn. —
11, Brop. — 21 pa3 coorBercTBeHHO.88 Cpemu octanbHblx KHUT Ilucanus
OTHOCHUTEJIBLHO YaCTOTHOW OHa siBisieTcs B cinenytomux: Cyn. (AeKcaHaIpuicKuil
konexkc) — 10, Mc. — 9, Hep. — 12 wucnonp3oBaHWil COOTBETCTBEHHO.39
Hckirouenue cocrapiseT KHUTra npopoka Mepemuu, riae JaHHAs KOHCTPYKIIUS
BCcTpedaercss 18 pa3, HaMHOro oOmepekas OCTaJbHBIE CIOCOOBI TIEPEBOJA.
OueBuaHO, YTO Teped HamMu paccMoTpeHHas Bbilie figura etymologica. Ona
HMEET CXOXKHME€ C aOCONIOTHBIM HH(PUHUTUBOM GYHKIHMH: TpUIaéT sMdasy
nencTBUIO, OTpaHMYMBACT M YCUJIIMBAET IJIarojd WM, TOYHEE «HJICH0
CYIIECTBUTEIILHOTO B Tiiaroyie»’! (cM. pasmenbl 00 aOCONOTHOM WHOUHUTHBE U
sTuMoJiornueckor ¢urype). [lpu 3ToM aOCoMOTHBIE MHPUHUTUB TNepenacTcs
MPAKTUYECKH OJTHUM TOJBKO JATUBOM, AaKKy3aTHB OY€Hb PEAOK: IO JIaHHBIM .

ToBa — mo nBa ciydas B KOKIAOM KHUre [IATMKHUMKUA M BCEro BOCEMb pa3 B

88 Tov E. Ibid. P. 254
89 Ibid.
90 Wallace D. B. Greek Grammar Beyond the Basics. Michigan: Zondervan, 1996. P. 189.

91 Norwood. F. Cognate Accusative Relative Clauses in Greek / The American Journal of Philology — Baltimore:
Johns Hopkins University Press, 1952. P. 282.
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OCTalbHBIX KHUrax.”2 To ecTb cHpsAracMmblid INarojl ¢ OJHOKOPEHHBIM WU
CUHOHUMHUYHBIM CYIIECTBUTEIBbHBIM B JaTEIbHOM MaJEkKE SBISIECTCSH
MPAKTUYECKH UCKIIOYUTEIBHBIM CIIOCOOOM MEpeayy €BPEHCKON KOHCTPYKIIUU B
Cenryarunre. B To ke BpeMs IpH MOMOILIM aKKy3aTWBa BHYTPEHHET0 OObEKTa
NEPEBOJUTCA COUYETAHHE EBPEUCKOr0 OpUrMHajla «JIMYHas/HEe JU4YHas Qopma

rjaroJja + OJHOKOPCHHOC CYHMICCTBUTCIILHOC) !

beIT. 27:3
MT:

AT 7 AT ATTRY) TAWR) 170 7722 KXY 709

Tenepv noOHuUMU-Ka CHapsAXceHue CB80€ — KOMYaHw U JYK — U yXoou 8 noie.

Tlooxomwvcs 01 meHs oxomoul.

LXX:
viv oOv Aafe 10 oKkedDOC Gov, THV TE QapéTpayv Kol O tofov, kai EEeM0e €ic 1O

nediov koi 0 pevoov pot Oqpav.

Bozvmu orce menepo npuﬂadﬂe:)fCHocmu C60U — KOJYAH U YK — U yXOOZ/l 6 none u

0XOMbCsl 0151 MEHsL OXOMOU.

Hcx. 3:9
MT:
DR DIRT? 0180 WR PA2INN DORTTDI VX IR XTI NRYX 73T AAY)

U menepw, som, 6onnib cvinos Uspauns 00uwén 0o mens, u s 0axce y8uoen cHém,

KOMOPbIM e2Uunmsne yeHemarom mMou Hapoo.

LXX:

92 Tov E. Tbid. P. 253.
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Kol VOV 1000 kpavyn T@v vidv lopanA kel Tpdc pe, KAyd Empoka TOV OApuov,

ov ot Atyvmtiot OAifoveory avTovc.

U eom, Hvine eonnv cviHos HM3pauns oouméccsa 00 MeHs, u s y8uoen cHém,

KOmopbim ecunmsine yecHemarom ux.

Bo3MOXHO, mpUyYuMHA TOr0, 4YTO aOCOJIOTHBIA WH(DPUHUTUB MepeaacéTcs
JaTUBOM, a HE AaKKy3aTHBOM 3aKJIOYaeTCs B TOM, 4YTO (KOCBEHHBIN) OOBEKT
BBIPAKEHHBIN JaTUBOM B JaHHOM CJly4ae BbIpaxkaeT o0pa3 AeicTBus, Oojee Toro,
CYIIIECTBUTEIILHOE MBICITUTCS CKOpee HE KaK OOBEKT, HO Kak 00pa3 JaehcTBhs.”?
MecTa, T1€ KOHCTPYKLHS OpUTHHATa IEPEBOAUTCS MPHU MTOMOIIH JIUYHOU (POPMBI
raroja ¢ OJJHOKOPEHHBIM CYyIIECTBUTEIbHBIM B aKKy3aTHUBE, MO)KHO OOBSCHHUTD,
[0 HAalIeMy MHEHHI0, TE€M, 4YTO CYLIECTBUTEIBHOE 3/1€Ch JECHCTBUTEIBHO
UCIIOJIHAET POJIb MPSAMOIO JONOJHEHHWS, Ha KOTOPOE HAIpPaBI€HO JAEHCTBUE

rjaroiJjia:

beIT. 19:9

un Kol kpiow kpivetv;

He cyo au mot pewun yempoums? (0yxa. «ue cyo au cyouuts?»)

BbeIT. 50:15

AVTOTOOOUN AVTOUTOOHD

Bepuém pacnnamy [nam]

Hcx. 21:22

93 Clary T. C. Ibid. P. 20.
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gmlnuov {nuiwnoeton

byoem nakasan naxazanuem.

Hcx. 22:15

EvexOpacLO EVEYVPACTI

[Ecnu] 603oméub 6 3an02

3. IIpocto nuunas ¢opma miarona:

Hcx. 2:19
MT:
INETNY U 102 72T H9T70N) DYV T NPT I WX 1YaRm

U onu cxazanu: «Eeunmsanun cnac Hac om 3mux nacmyxoes u oasice Hadepnai

600bl HAM U HANOUT KO3).

LXX:
ai 8¢ elmov “AvOpomoc Aiydmtioc Eppvcato Mudc Gmd TV mowévev Kad

fvTANGEY MUV Kol ETOTICEV TO TPOPOTA HUDV.

A onu cxazanu: «Yenosek-ecunmsanun cnac Hac om nacmyxoe u nHawepnai 6000l

HAM U HANOuJl Haui CKomy.

JleB. 10:18
MT

"TPIE WK2 WIP2 ADK 13K I8 7019 WIPTTUN ARTIN RIAKD 17
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Bom, ne npunecena kpoew eco [kozna] enympws ceamunuwa. Coeuvme dice €€ 8

cesamuauuge, Kak A noeeiéeil.

LXX:
oV yop elonyOn 10D aipatog avTod €ig 10 Aylov: Katd TPOSOTOV E0m QayecOE

avTO €V TOT® ayim, OV TPOTOV Lol GVVETAEEY KOPLOG.

Beow ne sseoena KpOB8b €20 6 CB8AMbLHIO. Cvewvme eé GHYMPU 6 CBANOM Mecnie,

mak, kak npeonucan mue 1 ocnoov.

[To HalmieMy MHEHHIO, 3TOT CIIOCOO MEPEeBOAa €BPEUCKOro 000poTa eciu He
3araJioueH, TO, BO BCSIKOM CJIy4yae, BbI3BIBAET BOIMPOCKHI. MBI MpoaHAIU3UPOBATH
BCE€ CJIy4au MCIIOJIb30BaHUs 3Toro npuéma B [Iatukamkun. JlaHHbIe OBUTH B3ATHI
u3 mepeuHs, rae D. ToB mepeyucisul Mecta, TAEe STOT MPHUEM YIOTpeOssieTcs
(mpaBma, B NByX CiydasiX Y4Y€HbId YKa3blBaeT MecCTa, TJ€ Ha CaMOM JIelie B
CentyarnHre Mbl BHJIUM KOHCTPYKIIMM THNA TMpuyacTue + JudHas (opma
rJarojia ¥ CyliecTBUTEIbHOE + nmuyHas Gopma riarona. Ity Mecta: beiT. 31:30 u
43:20).94 Mpbl cuuTaeM, 4TO B MOJABIISIONIEM OOJBIITMHCTBE CIIy4aeB rPeueCKuit
NepeBo]] HUKaK He nepeaacT sMmdazy 000poTa OpUrnuHaia.

B 1nByx cinyuyasx B TepeBOJIE HMCIOJb3YIOTCS TJaroyiel ¢ Oosee
AKCIPECCUBHBIM 3HAUEHHEM, UYTO MOXET CBHUJETEIbCTBOBAaTH O TOM, YTO

MEPCBOAYHUK IIBITAJICA BBIPA3UTDH JICKCHUYCCKHU 3M(ba3y JCKCHUYCCKH:

Hcx. 22:2
MT:

12332 1203 17 PRTOX 29w abw 2 0nT Yoy Wndd anroN

94 Toy E. ibid. P. 251 cm. CHOCKY.
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Ecnu 63ouino Connye Hao HUM (nopasuuium 81amuléaoue2ocs 60pa) — Ha HEM

Kpoeb (6opa). Hckynum dice (60p ykpaoennoe), eciu nem y He2o (Yem UCKYNUMD),

mo b6ydem npooan oH 3a YKpaodeHHoe.

LXX:
gav 0& avateiln 0 fiAlog €n’ avt®d, Evoydg €oTv, avramoBaveital. €av 0& Ui

VIAPYN AOTA, TPUONT® AVTL TOD KAEUUOTOG,

Ecnu orce 830ti0ém Connye nao num — unogen oH, byoem ymepwenén. Ecnu oce

Hem Yy He20 (Yumo omoams), nycms 6yoem npooaH 6Mecmo YKpaoeHHO20.

Hcx. 22:3
MT:
QoW O3 07 AWTTY AGTTY MWD 12337 1702 RIBN RYRION 0D

Ho ecnu on 6yoem obnapysicen ¢ kpasiceil — om ObIKa 00 0CNLA UIU 08YbL HCUBOU —

80601IHE 603MECUN.

LXX:
g0V 0& KaTaAnueoT, kol evpedi) €v 1] xepl aTod TO KAEUUN Ao T& OVOL EmG

wpofdrov (dvta, AL aOTO ATOTEIGEL.

Ecnu orce on 6yoem cxeauen, oonapysicumcs 8 pyke e2o yKpaoeHHoe om ocld 00

cKoma J1Cu6bImM, 80601IHe 30 He20 3anaamum.

K sroii rpymme Ttakxke MOoxHO oTHectn HMcx. 23:5, B TOM IiaHe, 4TO

NIEPEBOIUUK MIPOSBIISET TYT ONPEAECIEHHYIO CBOOOLY ITPH NEPEBOJIE!

MT:

Ty 3ty 21y 12 2Tyn A7) WD NOA 720 TR g axand
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Ecnu ysuouws ocna nenasuosweco mebos, nexcaueco noo Houel, He NOKUOAll

€20, HO 0C80000U €20.

LXX:
gav 0¢ 1omg 10 vmoluylov Tod €xOpod GOV TENT®KOC VIO TOV YOUOV AVTOD, OV

TapeAEDOT aVTO, AAAG GVVEYEPETS OTO LET  AOTOD.

Ecnu orce yeuéumb HABBLIYEHHOE JICUBOMHOE 6pdzad CB0€ECO, Jaeaxcauieco noo

CB8OUM 2DY30M, HE npoxoc)u MUMO HE20, HO nomozcu emy ecmamb emecme C HUM

(epy3om).

Cpenu mpoyero odpaniaeT Ha ceds BHUMAaHHE NEPEBOJ BBIPAXKECHHS NINA N
(u ero BapuaHThl). BMecTo HeomHOKpaTHO BCcTpedaemoro Oavdtm dmobviioxetv

MBI BCTPEYaeM TOJBKO JTUYHYIO (OpMY TIaroja:

beIT. 20:7

MT:

AN PR MRTD YT WD APRTOR] MO 7792 27207 NI X7 UORITNYR 2Ws any
T27IWR9I)

Tenepv go3spamu dceny Mmydca, HOmomy uymo oH npopok. OH nomonumcs 3d
meos, u 0a byoewiv dxcumo. A eciu mol He 8ePHEULDL, 3HAL, UMO BOUCMUHY YMPEULL

mul U 8ce, KMo y meosi.

LXX:
VOV 8¢ Amdd0g TNV yuvaika T@ avOpoOn®, 6Tt TPoENTNG £0TIV Kol TPocevEETIL

nepi 60D kail {non- €l 0& ur| amodidme, Yvdot Tt dmroBavi) oV Kol Thva T GA.
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Tenepo oice 6038pamu JHCeHy MYHCY, NOMOMY YMO OH NPOPOK U NOMOIUMCS O
mebe u Oydewnv dcumo. Eciu oce He 8o38pamuiub, oa Oyoem mebde uU38ecmHo,

umo ymMpéulb mul U 6ce Mmeou.

JleB. 20:13
MT:
02 D7 NN N2 DAY WY N2V TWR C2WN 17NN 2200 WK UOK)

Tom, Kmo Jisoeent 6 nocmeib C MyDiCLluHOZZ Kak ¢ J/CGHLL;MHOIZ — Mep30Cnib 0ba

comeopsam, HenpemeHHo 0ba youmul OyOym, Kpo8b UX HA HUX dice Oyoemn.

LXX:
Koi O0¢ av woynOff petd Gpoevog koltmv yuvaikdg, PoéAvyuo émoinocav

auedtepor BavatovsOmaoav, Evoyol eiowv.

A kmo nsoicem ¢ MyOfCWUHOMU 6 nocmeijib KakK ¢ DfC‘eHIMuHOIZ — Mep30Cmb comeopsiam

0661, nycms ux KdsHAam, NOBUHHbL OHU.

BepositHO, 3TO Takke mpuMep CBOOOIHOTO MEPEBOIA, MOXOXKE, MEPEBOAUNK

BHOCHJI TaKUM O6p8.30M pa3H006pa3I/Ie B TCKCT.

[locnennee, Ha YTO MbI XOTenu OBl OOpaTUTh BHHUMAHHE, STO TO, YTO
BBIp@OKCHHE D7 DY OAMH pa3 MEepeBEICHO Kak Avtomobaveitol (cM. BbIIIE), U
IBaXIBI Kak Omoteioel «BosMectut» (Mcx. 22:5, 15), mpuuém Bce Tpu cirydas
BCTPEUAIOTCS B NpEAeiax OJHOM IVIaBbl. DBBITb MOXET, 3TO TOXKE IPUMEP
cBOOOHOM mepenaun. Tak, k nmpumepy, paccyxaaet I. Texkkepeir.?>S Ho mouemy
TOTJa OCTaJbHOW T'PEUECKUM TEKCT JOBOJIbHO OYyKBAJIHHO MEpenaéT OpuUruHai’?

Bbpuranckuil uccienoBartenb MnojaraeT, YTo B HEKOTOPBIX CIIy4asix 3TO ObUIO HE

95 Thackeray H. St. J. Renderings. P. 600.
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HY)KHO JTUOO TMPOCTO TPYIHOBBINOIHUMO,%¢ ¢ HUM cornaceH J. ToB, kKoTopbIit
roBopuT: «...as if the translator gave up an attempt to find a suitable equivalent
for the two words of the Hebrew».7 Taxxe on mpeamnonaraer cyiiecTBOBaHUE
Oosiee KpaTKoro opuruHazia, ¢ kKotoporo nepesenu CentyaruHty.”8 Mupbsm BaH
nep Bopm-Kpayrc, cceimascs Ha Ilomaka m Mapkusa, BBIJBUTAET
MpEANoNIOKEHNE,”? UYTO0 NpuuMHa, no Kotopod B CenTyaruHre eBpercKas
KOHCTPYKLHSI C a0COMIOTHBIM MH(UHUTHUBOM BBIPAXXAETCSI TAKUM 00pPa30M MOMKET
3aKJIFOYaThCA B TOM, YTO 3Ta KOHCTPYKLMS B €BPEHCKOM S3bIKE MOCIEIUIEHHON
AMOXU OblIa yX€ MPaKTUYECKH HEU3BECTHA, U MO3TOMY OTCYTCTBOBajla B TEX
€BPEUCKUX PYKOIHUCSIX, KOTOpPBIE JIE)KAaT B OCHOBE TI'PEUECKOro MepeBojaa
[Iatuknmxkus. He coBcem, mpasna, sICHO, IIOYEMY aBTOP OTHOCHUT 3TO CYKJICHUE
KO BceMy lITuKHIKHIO, BEb COMIACHO JaHHBIM . ToBa, Kak y»e ObLUIO CKa3aHO
BbIllIe, HauOOJee YacTO TaK KOHCTPYKLUHA C aOCONMIOTHBIM HHPUHUTHBOM

MEPCBOAUTCA TOJIBKO B KHUI'C HCXOI[.

3.2 llodTN4ecKkne KHATH

W3 mosTHuecKuX KHHUT IJis aHaiu3a Mbl BeIOpasn cienytomue: [lcanmel,
ITecns Ilecneit, Knura npopoka Uepumun, [1nau Mepumun u Jkkiecuact. Hamu
HE YYHUTBHIBAJOCh MHOTOYMCIEHHOE HapeyHoe YIOTpebiaeHrne abCOI0THOTO
nHpuHUTHBA OT Tnaroia 127 B mopoxae Hifil 7377 B kHure Dkkiecwacr,

UMCIOIICTO 3HAYCHHUC «MHOTO». Takum o6pa30M, MBI pacriojaracMm CJICAYIOIMUMHA

JTAHHBIMU
o Ilcanmer — 13
o Ilecus Ilecueit — 1
. [Tnau Uepumum — 6
96 Ibid.

97 Tov E. ibid. P. 251
98 Ibid.
99 Vorm-Croughs M. van der. The Old Greek of Isaiah: An Analysis of its Pluses and Minuses. Leiden: Faculty of

the Humanities, Leiden University, 2010. P. 343.
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o Jkkiecuact — 4

3.2.1 Ilcanmsil.
B aT10i1 KHUTE a0CONIOTHBI MHOUHUTUB BCTPEUAETCS B CAEAYIOIHUX MECTAX:
17(16) :5; 35(34):16; 40(39):2; 49(48):8; 65(64):11a; 65(64):11b; 109(108):10;
118(117):13; 118(117):18; 126(125):6a; 126(125):6b; 132(131):15; 132(131):16.
B Cenryarunte oH nepeaaércs CaeayronmM 00pa3om:
JInunas popma rarona + npuyactue — 8
JInunas popma rnarona — 4
JInunas ¢opma raronga + OJHOKOPEHHOE CYUIECTBUTEIBHOE B JaTeIbHOM
najgexe — 1
1. JInunas popma marosia + npu4acTHe.
OTa KOHCTPYKLHS BCTpEYAeTCs, KaK yKa3aHO BbIllIE, BOCEMb pa3. X Hux,
YeThIpe pa3a OHA MOABISAETCSA B BHJE JMYHAs (opMa riarosia + OZHOKOPEHHOE
MpUYacThe B UMEHUTEIILHOM majiexe (A) U Tpu pasa Kak JudHasi opma riarosia

+ OIHOKOpPEHHOE MpruYacTue B uMeHuTenbHoM mnajexe (b).
A:
118(117):18
MT
1301 X2 N1R2) 7 91791 e

Kecmoko naxazan mensi ['ocnoos, Ho cmepmu He npeoai.

LXX

TOOEVMV EMAIOEVGEY e O KOPLOG Kol T BavAT® 0V TOPESWKEY LLE.

Haxazanuem naxazan mens FOC”Oab, a cmepmu He npe()aﬂ MEHAL.
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[maron mowded® obnagaeT crnenupuYecKuM 3HAUEHHUEM «IOpOTh, Kaparb» B
oubneiickux Tekcrax. [loMmumo BbIIEIPUBEAEHHON IUTATHI, B 3TOM 3HAYEHUU OH
BCcTpeuaercs, HampuMmep, B Oc. 7:12, taxxke B JIk. 23:16. ComracHo cnoBapro
JInpnena-Crorra-/[>)k0HCa, 3TO BTOPUYHOE 3HAYEHHE, CBS3AHHOE CO 3HAYCHUEM
«UCTIPaBIATh, HaKa3bIBaTh». C TakoW CEMaHTHUKON TOUOELM BCTpPEYACTCS YKE Y

Codokna B «Askce» (595) u y Kcenodonra B «BocmomuHaHusix o

Coxkpare» (1.3.5).

132(131):15
MT

o7 PR 0N TN T2 ATY

Oxomy mam (8 mecme nokos) ¢ 0xomorw 0O1a20CN08110, HUWUX MAM HAKOPMJIIO

xnebom.

LXX

Vv Opav a0Tig EDA0YAV DAY, TOVE TTOYOVS OVTHS YopTdom ApTLV

Oxomy e2o (mMecma NOKOSI) OXOMHO O1A20CNO8II0, HUWUX €20 HAKOPMIIO

xnebamu.

109(108):10
MT

PR WIT) R 132 W ¥

U soucmuny 6yoym e2o cbiHO8bsl OIYHCOAMb, NPOCUMb U UCKAMb U3 PA3BATUH

CBOUX.
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LXX

GUAEVOUEVOL HETOVUGTNTOGOV Ol Viol avTod Kol Emaltnodtooav,

EKPANONTOoAY €K TAV 01IKOTESWV ATV

Hlamascs, 0a yoanamcs cbiH08bs €20 U 0a NOOUPArOmcs, U 0a UCHOPSHYMCS U3

00OMOB CBOUX.

118(117):13
MT

INNY 71T 9817 MmN

C cunorw MOJIKHYJlI ME€H mbl, umoowl 5 ynai, a Tocnoow cnac mens.

LXX

®o0eig aveTpdmny 100 mecEl, Kol O KOP10g AvTEAAPETS Lov.

Tonukom 6v1n 51 onpoxunym, Ho I 0cnods nomoe mHe.

B xuure IlcaamoB 5TO caMblii 4YacTOBCTpeUaeMblii CHOCOO mMepeBoja
€BpPEUCKOM KOHCTpYKUMU. HaM KakeTcs, 4TO 3TO KOCBEHHOE CBHJIETEIIHCTBO
TOTO, 4YTO NcCalMbl nepeBoguiauch mnosxke Ilarukamxkusa. Cynd mo Bcewmy,
NMEepPEeBOJUUKHN yxke Ooliee-MeHee YTBEPAWIUCh C TE€M, KaK IepeBOIUTH
paccMarpuBaeMbIii 000POT M, KaK MPaBUIIO, TOMY BapuaHTy U cienoBanu'%, Tor
dbakT, 4TO MOPUMEPHO B TOJOBHUHE CJIy4yaeB Mbl BUJAUM yHoTpebieHUue
CMHOHUMHUYHOTO, HO HE OJHOKOPEHHOIO MPUYACTHSI TOBOPUT O TOM, UTO TaKUM
o0pa3oM MpeANPUHUMAIIMCH TONBITKH CJENaTh TEKCT pa3HooOpaszHee. ITO

00CTOSITEIILCTBO MOYKET roBOpuTh O TOM, 4YTO HNCPCBOAYHMKHN HC OCYILICCTBIIAIN

100 7, E. Ibid. P. 255
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nepenayy MEXaHW4YeCKH MPHU MOMOIIM 3TOro SIBHOTO redpansma,lfl Ho BcE-Taku

IBITAJIMCh CACIIATb TCKCT Ooiee HHTCPCCHBIM IJIA BOCIIPUATHA.

2. JInynas ¢popma rarouia.

Hamu ycraHoBieHO, 4TO aOCOJIOTHBIA MH(MPUHUTUB B €BPEHCKOM TEKCTE
HCIIOJIB3YETCs BMECTO JUYHOM (hopmbl Tiarona. B 17(16):5 oH BbIcTynaeT B poiu
UMIIepaTUBa:

MT

YD MWMIT72 PRIRYNI WY Tan

Yoeporcusaii mou wazu na ceéoux meépovix nymsx, He NOKOLeONemcsi NOCMyNb

MOAL.

LXX
KotapTical T owfnuatd pov &v toig tpifoig cov, iva un coievbBdotv T

Saprpatd pov.

HCI’ZpCZ@b wacu mou Ha nymsx meoux, umoowvl He 3616]ly0u]lMCb wazu Mmou.

B 35(34):16 abGcontoTHbIN MHOUHUTHB YIIOTPEOIACTCS KaK SKBUBAJICHT JTUYHOMN
dbopMBI Tarona:
MT

T 2Y P YD "3Y7 DI

C 06e30001CcHbIMU  HACMEUHUKAMU HAO XPOMbIMU CKpeodtcemaiu OHU HaA MEHA

ceoumu 3y6amu

LXX

10T ¢, ctp. 20
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Encipacav pe, EEELLKTNPIoAV UE HUKTNPIOUOV, ERpuiav &m EUe TOVC 0dOVTOG

oAOTAOV

HCKyu/lCZJZM MEHA, U30e6a1Ucb HA00 MHOL u3deeameﬂbcmeamu, CKpesicemaju Ha

MeHs 3y0amu ceoUMU.

HHTEepecHO TO, 4TO B TPEYECKOM TEKCTE €CTh IAcCa)X, OTCYTCTBYIOIIMHA B
eBpeUcKOM: £meipacv UE, EEEULKTNPIOOV UE HLKTNPIOUOV. MBI BHANM
ATUMOJIOTHYECKYIO (UTypy, EepuKTpIody pe poktnpiopdv. Bepostao, Vorlage
SIBJIIETCSL TOT BApUAHT €BPEHCKOTO TEKCTA, KOTOPBIA COMEPIKHUT 3TOT OTPBIBOK, H,
BO3MOXKHO, T'pedecKkasi dTUMoJoruueckas ¢urypa mnepemaér 31ech €BpPEeHCKYIo

KOHCTPYKIIHIO InuHas (hopma rarona + abCONMIOTHRINA WHOUHUTHEB.

3. Jluunas ¢dopma rmarona + OJHOKOPEHHOE CYIIECTBUTEIHLHOE B JaTEILHOM

magcxe.

132(131):16
MT

1377 337 PTO0M YYD UK 10300)

U dxcpeyos e2o (mecma nokosi) s 00eHy @ cnacenue, a 8epHble €20 B03NUKVION

Paoocmuvio 8EIUKOLL.
LXX

TOVG 1lepelg avthig &évovom ocotnpiav, kKai ol O6clol avtig dyaildosr

ayoildoovtal

}erZ/;OG eco (Mecma I’ZOKO}I) 00€Hy 6 cnacenrue, ad ceAnvle e2o JUKosaHuem

603/IUKYIONI.
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OtnensHO CcTOMT OcTaHOBUTCA Ha 49(48):16, MOCKOJIBKY TpedYecKUil IMepeBo]
KOHCTPYKIIUH, ITOXOXKE, CBUACTEIILCTBYET 00 OIMOKH MEPEeBOAYNKA B TOHUMaHUU

eBpEICKOr0 TEKCTa, JINOO OH MOHSLT €ro nHave:

MT
1192 DoFPKRY 1R3KD WOR 1179 17D KD NN

bpama uenosex nuxak ne gvikynum, e omoacm 602y c80u GbIKYN.

LXX
AdEAPOG o0 AvTpodTol AvTp®oeTton dvOpwmog;, oO dmoel T@® Oe®d &&idacua

oOTOD

bpama ne svixynarom, svixynumcs uenosex. He oacm 602y @vikyna ceoeeo.

Cyns mo BceMy, TYT MEPEBOJYUK HEBEPHO HHTEPIPETUPOBAT E€BPEUCKUI
KOHCOHAHTHBIN TEKCT, OBIBIIINN y HEro B kKadecTBe Vorlage, BOCIPHUHSB 117D 1100
B KauecTBe nepdekra, m1ubo npuyactusi. Eciu paccMaTpuBarh MepBblid BapUAHT,
TO MBI BO3bMEM Ha C€0sl CMEJIOCTh MPEAINONIOKHUTh, YTO TIEPEBOYUK MOHSI 1179
kak 3ms nopoasl Pu‘al. Bopouem, paccmarpuBaemblii KOpeHb B JaHHOW MOpoOJE
HE 3aCBHUJETENbCTBOBAaH. Ecin ke cyuTarh, YTO MEPEBOMYUK YIISAENT TYT
MpUYacTUe, TO TOTAa Mbl BO3bMEM Ha ceOsl emlé OOJIbIIYI0 CMENOCTh, AOMYCTHB,
YTO BMECTO 179 OH YBHUJEN 79, TO €CTh MaccuBHOE Mpuyactue nopoast Qal or
779, a 779’ OH MOHsI 00pa3zoBaHHBIM He B nopoae Qal, Ho Nip ‘al (Takoe ureHue
npemiaraloT u uznareau BHS). CBoé nmpenmnonoxeHne Mbl MOXKEM MOJIKPETIUTh
KaKk COOCTBEHHO TpPEUYECKHM IEePEeBOJIOM, TaK M TE€M, YTO B KYMPAHCKUX
pYKOMUCSX OYKBBI 1 U ° TPYAHO Pa3IUUMMbl U HAXOMSCh B COCEACTBE MOIIHU
CIUThCA W MO OlUOKEe OBbITh BOCIPUHATBIMU Kak . B Hamem xe ciyuyae,
HAa00OpOT, MEPEeBOJYMK MOI MPHUHIATH 7 3a 1 U °. Bo3MoxHO, BBECTH B

320y JA€HUE €ro MOI MOCIEAYIIIWd ° ciaoBa 1179°. B monb3y TOro, 4ro
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rpeqecmn”{ mepeBoa B JaHHOM CJIy4adc — omunOKa MICPCBOAYMNKA a HC aJICKBATHAA

nepeaada GBpGﬁCKOI’O OpurruHajaa MOXCT CBUACTCIILCTBOBATL U BYJ'IBFaTaI

fratrem redimens non redimet vir nec dabit Deo propitiationem pro eo

Hukakum evikynom He 8biKynum uenogex opama u 0602y UCKYNIeHUe 304 He20 He

omoacm,

['ne 779> 779 coBeplIEHHO HOPMAJIbHO MepefaHo JMYHOW (opmolt rnarona +

IPUYACTHE.

3.2.2 Ilecun IlecHeit

B IlecHe nmecHeli aOCOMIOTHBIN HHPUHUTHAB BCTPEUACTCS JTUIIH SAMHOXK/IbI:

8:7
MT
72082 70°2 PI7927NR WK IMTOR JI00YS 8D MNTI 20R7°NR D122 19990 XY 2020 o)

-7

7 31129 112

Boowt obunvnvie ne cmoecym oxnaoumo 110606b, U pexku He 3amonam eé. Ecau
KMo-mo omoacm 6cé 0602amcmeo ceoe20 doma 3a ab06b — 0a Oydem OH 8

npuspeHuu CUIbHOM.

LXX
Vomp TOAD oV dvvnoeton ofécatl TNV AYAmnV, Koi TOTOHOL OV GLYKAVGOVLGLY
avTV: €av 0® avnp TOV mhvta Piov avtod €v TR Aydmy, €E0VOEVAGEL

£€0V0EVAOGOVGLY VTOV.
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Booa obunvnas ne cmodxcem nozacums ar0008b, U pexu He 3amonam eé. Ecau
Myxc Obl omoan 6cé, umo y He2o ecmv, 3a n0008b — OVOYM €20 8CAUecKU

npesupamep.

B maHHOM ciiydyae €BpENCKOE COUYETAHUE IEPEBOAUTCS HA TPEYECKUM S3BIK
JUYHOU (QopMoil Tinarosa + OAHOKOPEHHOE CYUIECTBUTEIBHOE B JIaTEIbHOM

magcxe.

3.2.3 Knura npopoxka Uepumun

[Ipn aHanu3e 3TOW KHUTM y HAC BO3HUKIM HEKOTOPBIE 3aTpydHEHUS,
MOCKOJIbKY TpeICTaBiIeHHbI B CenTyaruHTe TEKCT OoJjiee KpaTKui, HEXKeIu
macopeTrckuil. Tak, B eBpeiickoM TekcTe umeercs 60 coueTaHust TUIHON (OPMBI
miarojia ¢ abcomoTHbIM HHPUHUTHBOM. B CenTyarunre e OTpa’keHbl TaK WU
uHade 52 xoHCcTpykmuu. [lpm stom 27 pa3 eBpeiickuii 000pOT mepeBencH
coYeTaHUEeM JIMYHOU (HOPMBI I1arosia ¢ nmpuyacTueM (2 pasa riaroji U mpuyacTue
o0Opa30oBaHbl OT CHHOHUMUYHBIX KopHe#), 11 pa3 — nuunoit (opmoii riarona c
OJTHOKOPEHHBIM CYIIIECTBUTEIIbHBIM B JaTuBE, 6 pa3 — JINMYHOM (HOpMOH riaronia c
C OJHOKOPEHHBIM CYIIECTBUTEIIbHBIM B AaKKy3aTHWBE, 5 pa3 — OJHOW JIMYHOHU

dbopmoit 1arona. OCOOHSKOM CTOST 8 MECT, MOApoOHEEe O KOTOPHIX OyIeT

CKa3aHO HMIKC.

1. A. Jlnunas popma rmarosia + npuyacTue:

3:1
MT
NIID M K27 W R WG MRTWORY AN RN 12701 IAWRTNN TR MW7 17 TN?

MTTORI V2R 2 0027 DY 3] XY X0 1IN

«Ecnu myxc omnycmum ceoro dceny, u ona yruoém om He20 U CHAHem HCEeHOU

opy2omy, eepuémcs au oH K Hell cnoea? Pasee u 6 npasdy ne ockeepnumcs sma
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3emns? M moi 6nyouna c mHocouucieHHuvlMu n0608Hukamu! Ho eeprucsy ko muey,

- 2osopum [ ocnoosw.

LXX

gav gamooteiln Avip TNV yuvoika odTod Kol AméAON dn’ avTod Kol yévnrol
avopl €TEP® U AVOKAUTTOVGO GVaKAUWEL02 TPOC OTOV ETL 00 MIKIVOUEVN
pavOnoetor 1 yovny ékeivn kol ob éEemdpvevcag €v moluécty TOAAOIG Kol

avékoumteg Tpog pe Aéyet KHPLOG.

«Ecnu omnycmum mydic dceny ceoio, oHa yuoém om He20 U Cmamem Opy2omy
MYHCY (JHCEHOlL), HUKO20A He 8ePHEMCS OHA K HeMY, boiee He OCKBEPHUMCS HUKAK
JceHwyuna sma. A mol onyouna co mMuocumu nacmyxamu, Hol03 eepruce dce Ko

MHey, - 206opum [ 0cnoow.

Xopollo BHUJHO, KaK oOTiau4YaeTcsa TeKCT CenTyaruHTbl OT MacOpPETCKOTO.
Paznuuus HacTONMBKO OOJNBINIKE, YTO Yy 3TOTO MaccaXka Jaxe HECKOJIbKO WHOUN
cMbICI. TakXe BUIHO, YTO MEPEBOAYMK MHAYE MPOYUTAN CJIOBO DY, MOHSB €0

He Kak "71000BHUKH", HO Kak "macTyxu".

B. Jluunas ¢opma minarona + CHHOHUMHUYHOE MpUYacTHE. ODTOT MOATHUIL

BCTpEUaeTCs BCEro JIBa paza B paccMarpuBaemoit kuure (37:9, 50:4):

37:9

1222 X772 02727 0791 3392 7977 TaN? D NWHI WPDTOR M TN 73

Tax ckazan I'ocnoow: «He obmanwieaiime cebst, 2080psi: «xandeu mouyHo yuoym

om Hac!». Beov onu ne ytioymy.

102 Bepositio, B Vorlage CenryarsuTs B 5T0M MecTe GUIO COYETAHHE A0COMIOTHOrO HHMHATHBA C JIHIHOI
(hop™moii T1arona, OTCYTCTBYIOIIEE B MACOPETCKOM TEKCTE.

103 T'e6pan3m. OUeBHIHO, YTO ITO KO CIESAYET MEPEBOAUTH COIO30M HO.
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LXX
811 oBTC elmev KOPLOg ur) VILOAAPNTE TOIC WYVYic VUGV AEYOVTES GTOTPEYOVTES

amelevoovtar a4 MUMV ol XaAdaiot 0Tt 0O un AnEABmoty.

Ilomomy umo max ckazan Tocnoow: «He 3abnyxcoatimecv!¥, 2oeops: «Yiioym

ybeeas om HAC Xanoeuy, NOMoMy 4mo 00HCb, YUMo He YUY OHUY.

2. JImynas ¢popma rmarosia + CylecTBUTENbHOE:

A. B naruse:

40:14
MT
W93 TNDI7 INITI2 DRYRYINN MW NAYTIR T7n 0°7¥2 0D TR YT VIR 1R

DRIIR™ID 37773 007 TR

U onu cxazanu emy: «Heyocenu mol ne 3naewnv, umo Baanuc, yapsv cvinosell
Ammona, nocnan Usmauna, ceina Haghanuu, umobul youms mebosi camozoy. Ho ne

nogepun um Iooonus , coln Axuxama.

LXX
Kol emov o0T® £l yvdoel ywvdokelg 61t Belioco Bactledc vidv Appov
améoteley TPoc o€ Tov Iopond moatacor Gov Yyuynv kol ovK €TIGTELGEV ADTOIG

['odoMoc.

U cxazanu onu emy:. «Pazee mvl ne 3HAeUiLb, 4nmo Eefluca, uapo CcblHO8ell AMMOHG,

nocnan k mebe Mzmauna youms mebds camoeo, 95 1ol ne nosepun um I'odonus.

104 Ham kaxercs YMECTHBIM HIepeBeCTH UT| DTOAAPNTE TOiG Yoyl VUMY TaKUM 00pa30M, IIOCKOIBKY B IPEUECKOM
TEKCTe OUeBHIHAS KaJIbKa C eBPEHCKOTO.

105 C, CHOCKY BBIIIIE.

106 cy, CHOCKY 97.
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b. B akky3aruse:

31:18
MT

N YT AN 22 AW 300 T2 X2 2392 0, 100 T DN SRy ying

eticmeumenvro yceaviwan s Egppema, scaneroweco cebs.: «Tol nokapan mens, u
ObLN 5 NPOYYeH, Kak meney HenpuyueHHwli. Bepnu mens, u s 6epHycb, 6e0b mol

Tocnoos 602 mouiy.

LXX
axonv fjkovea Eppayt ddvpopévou €naidencdc pe Kol Emodevdnyv &ydm domep

LOGY0G 0K £010a)ONV EmioTpeyov e Kal EmoTpéym 6Tl 6L KUPLog O Bedg Lov.

Cnyx a yenviwan, Egppema nnauywezo: «Haxazan mol mens, u s Obll HAKA3GH,
C0BHO meney, He Obll 51 HayueH. Bepnu mens u a eeprycob, nomomy mut 10cnoos

002 MO

DTOT maccak HHTEPECHO CPaBHUTH ¢ 17:24, e 4Kon CTOUT B JaTHUBE: OKOf
drovonté. 3nech 4ETKO, KaK HaM KaKeTCs, YyBCTBYETCS pa3HHIIA B 3HAUCHUU
MEXIY JABYMS JIONOJHEHUSMH: B CIIy4yae C aKKy3aTHBOM IE€PEBOAYUK MBITACTCS
nepenarh, 4YTo J0 MOBECTBYIOIIETO KaK Obl TOXOIUT «cliblanue» miada Edpema,
OH «CJBILIUT CHBIIIAHUEY, TO €CTh JACHCTBUE IVIarojia HampasieHo. JlaTuBoM xe
BBIpaXkaeTcss 00pa3 JCHCTBUs, KaK, C TMOMOIIBIO YEro aapeCaHThbl JOJIKHBI
yCcablaTh: «YchblmbTe clbiimanuem!». M Tak BO Bcex MecTax, TIie

yHOTpeOIIAeTCS AKKY3aTHUB.

3. JInunas ¢opma marona:
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11:12

MT

WIS PRI 077 DV9RR 07 WX DUTORTTON WYN a2YI) ") AT T 107
Dny" NY3 077

Lloiioym copooa Hyowvt u scumenu Hepycanuma u 6ozonsam Kk 602am, HOMOMY 4mo

OHU 60CKYpsIU UM, HO HUKAK HE CNACYym UX ORU 60 6peMA 3710cHacmus ux.

LXX
Kol Topevoovtal TOAelS lovda Kai ol katotkodvteg lepovcainu kol kekpa&ovron
npdC ToVG B£00g 01c aTol VDG KDTOIG T GAGOVGLY AVTOVS &V Kapd TV

KOK®OV 00TOV.

U omnpasamca 2opooa Hyovr u owcumenu Hepycaruma u 6o3zonam moeoa K
boeam, komopvim oHU 6ockypsiom um. He 6 cocmoanuu nomous (6ocu) nomous

Um 60 epems ux 3M0CUACmUl.

Tonmbko B 3TOM Tacca)ke€ paccMaTpyMBaeMbIM CIIOCOOOM MepeBoOja MEPEaHo
cnenupuyeckoe 3HAYCHHUE €BPEHCKONW KOHCTPYKIMH, MOCKOJIBKY TYT Mbl BUIUM
ynoTtpebienrue U ¢ KOHBIOHKTHBOM. B 25:30 mmaron XYW «pblyaTh, PHIKATh)
MEPEBOJUTCSA IJIAaroyioM ypnuotileo «3aHuMaThCsl JellaMH, BECTH TOPTOBIIO,
BCTyNaTh B CHOILIEHUS». Y HAC HET JaXe MPEINOJOKEHHUs, TOYeMYy TEPEBOTUHK
pemui BeIOpaTh Takod SKkBUBajeHT. Mopdonorudecku smdasza Takke HUKaK He

nepenana. B 23:39 u 42:15 skBUBaJICHTHI TAK)KE€ HUUETO 0COOOTO HE BBIPAXKAIOT.

OTnenbHO, Kak yKe OBLJIO CKa3aHO BBIIE, HAXOAATCS 8§ ClydaeB, IIe
COAEPKUTCS (popMyIIa X20dWi 1 X13, [Ie X11 — JIu4Has (popma marosua, X21 — €ro xe
a0COMIOTHBIM MHPUHUTUB. 3HauyeHue (HOpMyJIbl — Jieiarh YTO-TO CHOBA U CHOBA.
Bo Bceit Kuure mnpopoka Hepumum ynorpeOisiercss aBa Miaroia B 3TOH

KOCTPYKIMU: 127 U 17W: 7:13 127) 03W3 127X« rOBOPHII CHOBA U CHOBay; 7:25
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oY) DY n2WR) «f MOChLIal CHOBA M CHOBa». B Ipe4ecKoM TeKCTe JaHHas
dbopmyna mepemaérTcss TOBOJIBHO OykBalibHO: 7:25 &Caméoteiho Opbpov Kai
améotetla;  25:3 éAdAnca mpog vudag opbpilov kai Aéymv  25:4 éEaméoteiia
OpOpov kol améotelha; 26:5 &ym dmootéAlm OpbBpov kal dnéoteira; 35:14 &ym
EMAANGO TPOG VUG OpBpov kal EAdAnca; 44:4 dnéoteila 6pBpov Kal AmESTEINO.
Kak BujHO, IEpEBOAUUK TOYHO MEPENaéT 3Ty KOHCTPYKIHIO (GOpMaJIbHO, HO €&
CEMaHTHKa HE BbIpakeHa HUKakK. B nByXx ciywasx, umeHHO B 7:13 m 35:14, sta
dbopmyna He BbIpakeHa HHKAK, OyIy4d OTPaXEHHOW OJHOW JHIIL JUYHOU

dbopmoii miaroia.

3.2.4 Ilnay Uepumun
B 510l KHUTE KOHCTPYKIMH C aOCOTIOTHBIM MH(HUHUTHBOM BCTPEYAIOTCS IIESCTh
pa3: 1:2; 1:8; 1:20; 3:20; 3:52; 5:22. B CenryaruHte OHU II€pearoTCs

CIIEIYIOIINM 00pa3oM:

Jlnunas ¢popma marona + mpudactue — 4

Jlnunas dopma rarona + oJHOKOPEHHOE CYIIECTBUTEIBHOE B BUHUTEILHOM
nagexe — 1

JInunas ¢popma rnarona — 1

1. JInunast popma + mpuyacTue.

1:2
MT

DN 77 D T3 R YYD TIANTIIN DOM APTN M7 7Y ADYRT) 77073 1380 193
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On 2OpPbKO pbzdaem HO4Ybl0, U CNé3vl Ha weKkax eco. Huxmo ux Jli06}ll/l/ﬂ/lx HeE

ycnoxkoum e2o, 8ce Opy3bsl NPeoaiu €20, CMaiu emy 8pazamu.

LXX
Klaiovea Ekhavoey €v vokTi, Koi Td 00Kpva aOTHG £TL TOV CLoyOVOV ODTHG, Kol
ovy VIAPYEL O TOPOUKOADY ODTIV OO TAVIOV TOV AYUTOVIOV dOTV' TAVTEG Ol

QIAODVTEG ATV &V AT, £YEVOVTO aTH €1¢ £Bpovc.

Haes3pwio nnakan on 6 Hoyu, u c1é3vl HA WEKAX €20, U Hem Cpeou T0OAWUX MO2o,

Kmo ymewium e2o. Bce 0py3vs npedanu e2o , cmanu emy epazamu.

1:20
MT
N3 N222 2779W PINR SN%R 1% 0D 22732 227 1971 1A CYR 22TIETD MM AR

Yeuoo, l[ocnoou, umo mecno mue. Hympo 60 mHe nwvinaem, cepoye
nepesepHyioch 80 MHe, 6edb s, 80CNpomususuucy, soccman. CHApysICU TUUUL

Mens Oemell Med, 00MA — CIO8HO CMePMb.

LXX
"10€, kopie, 611 OAiPopar 1 Kothia pov €tapdydn, Kai 1] Kapdio Hov EoTphen €v
guot, 611 mapamkpoivovca mapemikpave: EEmOsv MTEKVOCEY pe  payoupa

domep Bavatog v oikm.

V3pu, Tocnoou, umo cmucuym s, ympodoa Mos BOIHYemcs, U cepoye Moé
00epHYIOCh 80 MHe, NOMOMY 4O peuumensHo occman 5. M3ene auwiun mems

Mmeu Oemell, CI08HO CMepb 8 OOMe.

2. Jlnynast ¢opma rarosna + OJJHOKOPEHHOE CYIIECTBUTEIHLHOE B BUHUTEIHLHOM

magcxe.
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1:8
MT
2WN APING X703 AN IR MITT 70720702 AT A7 1270V ORUT) ANun NRun

NN

Cunvro coepeutun Hepycaﬂww, noomomy cmajl nocmewuuiem. Bce me, Kmo
6030A6al emMy nodecmu, cmaju cHYwanmscsa €20, NoOmomy 4mo yeuéeﬂu €co cpam.

A on 830bixaem u omcmynaem Ha3ao.

LXX
‘Apaptiov fjpaptev lepovcainu, o todTto €l chAov €yévetor mAvVTEC Ol
So&alovtec antVv &tomeivmcay adThv, 160V Yap THV AGYNHOGUVIY oTHC, Kol Y&

oV 6TeEVALoVoa Kol ATECTPAPT OTICM.

Cunono coepewun Hepycanum, u3-3a 5mo2o cmain 011 Kawanus [20108].
Benuuaowue eco ynusunu e2o, ubo ysuoenu eco cpam. M dasice cam cemys, oH

OMBEPHYICSL HA3AO.

3. JInunas ¢popma marosa.

3:20
MT
WD %Y MWD Ot oY

Kpenxo 6yoem nomuumse u yopyuumcs 60 MHe Oyuia Mosl.

LXX

pvieOoETOL KOl KATOGOAEGYNOEL T EUE 1] YLYT| LOV.

3anomuum u yopyuumcs y MeHsi 0yuia Mosi.
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3.2.5 Jkkaecnacr

AOCONIOTHBIM MHOUHUTUB B 3TOM KHUTE BCTpedaercs deTwipexabl (4:2; 4:17;
8:9; 9:11), u Bce yeThIpe pa3a OH UCIOJIb3YETCS BMECTO JUYHOM (DOPMBI Iy1arona,
TO €CTh KOHCTPYKIHUM JH4Has (opma miarosa + aOCOMOTHBIM HHGUHUTHUB
OTCYTCTBYIOT. B Tp€X ciyyasx OH NEPEBOAUTCS HA TPEUYECKUM A3BIK TOU

r1arojibHoM (hOpMOH, KOTOpas MojpazymMeBaIach B EBPEHCKOM:

4:2
MT

7Y D7 AR WK 00377 D 123Y 2°NRITNN "I¥ 7w

U s030an xsany s Oonvuie MEPMELIM, KOMOpbIE Yice YMEPIU, HYeM IHCUBBIM,

KOmopble 8CE euje HCUBbL.

LXX
Kol EmNvesa £Yd oLV ToLg TeBvnkoToc TOVS (oM Arobavovtag Diep Tovg {dvTag,

doot avtoi {dotv Emg ToD VOV.

U s030an xeany s mEpmevim, KOmopvle yice ymepiu Ooiee HCUBbIX, KAKOBble

AHCUBYNT U NOHDBIHE.

Ho B 4:17, BbINONHSSA Ty € caMylo (YHKIIMIO, YTO U B BBIIIE MPUBEIEHHOM

npuMepe, a0COMOTHBIN NHOUHUTUB BJIPYT EPEBOAUTCS HAPEUUEM:

MT
N7 DOYT OPNT2 N1 0°7°020 NAR YRW? 21RY 0PRT N2TO8 120 TWRD 1730 Y
9

T
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Cnedu 3a ceoumu Hoz2amu, Kk020a uOéuib 8 0om b6oea, u OIU3LCA CKopee YMmoodbl
CABIUUAMb, YeM NPUHOCUMb Jcepme)y 2aynyos. Bedv onu Hne eedaiom, umo

meop:ni 3710.

LXX

POLaEOV TOS0 Gov, &v @ &0y TopeLN &i¢ olkov Tod Oeod, Kai &yydg Tod drove:

VIEP SO TOV APPOVEV Bucia Gov, 0Tt 0VK gictv €100TEC TOD OGO KOKOV.

Cneou 3a Ho20U ceoell, ko20a Obl HU WéN mbl 8 00M OOXMCUU, U 60OAU3U MO20,
umodwvl crviuams. Ceepx dapa be3ymyes dcepmea meosi, NOMmomy 4mo He 3HAOm

OHU O mOM, 4nio meopsam 3710.

Ham kaxkeTcs, 9To 37€Ch MEPEBOTIHMK MEPEMyTal OMOHUMUYHBIE (POPMBI. 217P B
JAHHOM CJTy4ae OH BOCIPHUHSUI KaK MpUiarareabHoe 217 «OMu3Kuil, HeJanéKu,
PACIIOIOKEHHBIN MOONMU30CTHY, YNOTpeOiseMoe anBepOuanbHO, a HE Kak
a0COMIOTHRIN MHOUHUTHB OT TIaroyiia 27p. Mbl cuuTaeM Halie MpeArnoIoKEHUE
VMMEIOLIMM IPABO HA CYLIECTBOBAHUE 110 JBYM HPUYMHAM: BO-IIEPBBIX, KAK YK€
TOBOPUJIOCH BBINIE, OCTaJbHbIE a0COMIOTHbIE WH(GUHUTHBHI Ha TPEYCCKUI
nepeBe/ieHbl JMYHOM (opMoO# mimarojia, a BO-BTOPBIX, NEPEBOAUYUK TOUYHO
cOONIOIaeT CHUHTAKCUC OpUTHHANa, B CIEICTBME YEro HEMHOIO CTPaHHBIM
BBIIVISIIUT €0 PEIIEHUE BIAPYT MNPOSBUTh TAKYK) CBOJY IIPU IEPEBOJAE BCETO

OJHOTI'O CJIOBA.
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SAK/IIOYEHHUE

1. MoxHO BBIICNHUTH TPU OCHOBHBIX CIlocoOa mepeaayu eBperckoro o0opoTa ¢
a0COMIOTHBIM MHOUHUTUBOM — (A) MpU MOMOIIU JIMYHON (opmbl rarona +
OJTHOKOPEHHOE CyIllecTBUTENIbHOEe B naruBe, (b) auuyHO¥ dopmbl Tnaroma +
npudactue u (B) Tonapko nuiib auyHOM dopmbl miarona. I[locnennuit cnocod
HauOosiee pacnpocTpanéH B kHUrax beithe u Vcxon, KoJIWYecTBO MPUMEPOB,
rae aOCoNIOTHBIA MH()DUHUTHB MepeJaH TakuM 0O0pa3oM, B JPYTrUX KHHUTax

[IaTUKHIKUA HE TTOAXOAUT U OJIU3KO K HUM. 107

107 75y, E. ibid. P. 253
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2. B xuure beiTHe Bce Tpu cmnocoba mpeacTaBieHbl MPUMEPHO Ha paBHBIX, B
JUIIb HEMHOTO YCTYIIAeT NMEpPBBIM ABYM. B ocTanbHbIX KHUTaX [ISTUKHMXKUA
a0COIOTHBIN TpUOpPUTET ocTaércsa, kpome KHuru KMcxom 3a A, b xe
ynorpebmnsercs HamMHoro pexe. J. ToB npeanonaraer,!08 yro npuuuHOil 3TOMY
MOIJIO MOCIYXUTh TO, YTO PAaHHUE MEPEBOJYMKH HAXOJIWUIIMCh B MOMUCKE Kak
nepeBecTu 000pOT OpUTKHAJIA, YTO U BUJIHO B KHUTE beiTHe. B nanpHeleM xe
MEePEBOUMKY MPUHSIIA B Ka4€CTBE OCHOBHOrO croco0a nepenauu A.109 Tem He
MEHee, BCE PAaBHO HE SICHO, MOYEMY THII A HE CTall MOKPHIBATh BCE CIyYaH.
Bo3MOxkHO, Tak mPOU30IIIO U3-3a TOTO, YTO JAHHBIM TUI HE BE3/€ MPUMEHUM,
TaMm, II€ TMEPEBOAYMKH HAXOAWINCh B 3aTPYyJIHEHUH, OHU HCIOJb30Baiu b,
TOBOPUT 00 3TOM U3pamibCkuil yu€Hblid.!l0 Uto kacaercss B, To o HEM Hamu
noapoOHO OBLIO CKa3aHO B paslenie, MOCBIMIEHHOM €ro aHaiau3y. Mbl He
CUHUTAEM LIEJIECO00Pa3HBIM ITOBTOPATH CKa3aHHOE BBILIE.

3. OOpamaer Ha ce0s BHUMaHUE TO, YTO A HMMeEET ITOJABIISIONIee OOJBIIMHCTBO
TOJILKO B KHUrax lIatukHmxusg. Bo3MOXHO, 3TO OJHO M3 CBUIETENBCTB TOTO,
YTO BHavaJie OblIa IepeBeieHa UMEHHO Topa, 3aTeM yKe BCE OCTallbHOE.

4. TlpuunHoit koneGaHUs MOXET CIYXHUTh TO, YTO IMOcie KHUTH bbitus Oornee-
MeHee BbIpaboTanach KOHIICHIMS TEepelayd KOHCTPYKIMU OpUTMHaja, HO
NEPEBOYMKHN Pa3HBIX KHUT U dacTedl [IaTUKHIWKMUS T1O3BOJsIM cebe B
HEKOTOPOM CTENEeHU BOJBHOCTH NPH IEpeBojie MO0 MMena MECTO IpaBKa
TeKcTa. TeM MHTEPECHEE ATA MBICIIb, €CJIA CUUTATh, YTO MEPEBOJ OCYIIECTBIEH
KaK MOXHO Onrske K OyKBe OpUTMHAaja, «IIOCKOJIbKY S3bIK OpUTHHAIA CYUTACTCSA
CBAILICHHBIM WJIM BO BCSKOM CIIy4a€ caMm MOPSAJOK H3PEUYEHHUS CJIOB HMEET
BoxecTBEHHOE TPOUCXOKICHUE.

5. B pesynprare aHanusza MO3TUYECKUX KHUT MOXKHO IPEAINONONKHUTh, YTO KO
BPEMEHM IIEPEBOAA ATUX KHHUI YK€ YCTOSUICS OCHOBHOM NpPUEM MEPEBOIA

€BPEHCKON KOHCTPYKLIMH a0COMIOTHBIA MH(PUHUTUB + IIIaroj B JUYHOU (hopme.

108 1pid. P. 255
109 Thid. P. 253

10 144
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JT0, B CBOIO OYepeb, MOXKET FOBOPUTh O TOM, YTO IEPEBOA ITOT COCTOSIICA
JIOBOJIBHO IO3/HO, & TAK)KE O TOM, YTO CPEIM MEPEBOTUMKOB BCE-TAKHU MOOENIT
OyKBaJIU3M, COIVIACHO KOTOPOMY TEKCT IepefaBajcsi MO-IPeYeCcKd B OUYEHb
TOYHOM COOTBETCTBHM C EBPEHMCKMM OpPHUTHHAIOM, Ja)X€ BO BpEHd IpaBUIIA
CHUHTAKCHUCA TpeuecKkoro A3pika. OAHUM U3 MpOSBIEHUN ATOro OyKBajau3Ma U
ABIIAETCS] TIEPEBOA MPU MOMOIIM JUYHOU (popmbl marona + mpuuactue. [pu
3TOM HE€ CTOUT CUHUTATh, YTO MEPEBOJUYMKUA OBUIM IJIOXO 3HAKOMBI C TPEYECKUM
A3BIKOM, MTOCKOJIbKY YK€ YIIOMUHABIIMECS BbIlIE a0CONIOTHbIE HHPUHUTHUBBI,
CTOSLIME BMECTO JIMYHOW (POpMBI IViarojia, BIIOJHE aJEKBAaTHO NEPEBOASATCS
auyHOW (opmoii marosia B CenTyaruHTe, B 3aBHCHMOCTH OT TOIO, YTO

IIOJPa3yMeBaIACh B OPUTHHAJIE.

. Yame Bcero KOHCTPYKUMH € aOCOMIOTHBIM HMH(PUHUTHBOM BCTpPEYAIOTCS B
pO3anyYeCKUX KHUrax. B mosThuyeckux KHUTrax OHM Haubojiee 4YaCTOTHBI B
KHUTaX BEJIIMKHUX NMpopokax. OTYacTH 3TO OOBACHUMO TEM, UYTO CaMu IO cebe
9T KHUTH OOBEMHBI, TIO3TOMY HEU30€KHO, 4TO OOJbIIE BCETO aOCOIIOTHBIX
MHUHUTUBOB HaxoAuTcs B HUX. OJHAKO BBI3BIBAET UHTEPEC TOT (AKT, YTO B
noBOJbHO 00BEMHONM Kuure IlcanMoB MBI HaXOIHM CTOJb Majo
paccmaTpuBaeMbIx codeTaHuil. OJHUM U3 BO3MOXHBIX OOBSICHEHUH 3TOTO0, MO
HalleMy MHEHHIO, MOXET OBITh TO, YTO IMCalMbl OBIIM BEChbMa
ynoTpeOasieMbIMH TEKCTaMHU, YacTO MEPENUChIBAINCh W MPOU3HOCUIIUCH.
[TocTeneHHo aOCOMOTHBIN HHPUHUTUB OTMUPAJL, KaK )KMBOE SIBJIEHUE S3bIKa,!!]
M3-3a YEro MEPENUCUYNKH, YXKE HE COBCEM UETKO OCO3HABABIIHE €TI0 3HAYCHHE,
n30aBIsIUCh OT Hero. JInbo 3To mpoucxoauino B Mpolecce YCTHOW Nepenadyu
WM BMECTE C HeW. XOTA B IPOTHBOBEC MOXKHO IPUBECTH KHUIHM TEX K€
BEJIMKUX MPOPOKOB, KOTOpPBIE JOBOJBHO AKTUBHO YHOTPEOISIUCH B
oorociayxenuu. Tam, Kak yXe OTMEYaOCh, PacCMaTpUBAEMbIe KOHCTPYKIIHH

JOBOJIbHO MHOT'OYMCJICHHBI.

111 I‘ITO, KCTaTu, BEPOSATHO, 00BICHSICT MaJI0€ KOJIMYECTBO MCIOIL30BAHMI 3TOM I‘paMMaTPI‘IGCKOﬁ KaTreropuu B
KHUTC 3KKJ’ICCI/IaCT, JOBOJIBHO HO3Z[H€I71 I10 SA3BIKY, HApAay € €€ MaJibIM 00BEMOM.
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7. B HEKOTOpBIX MECTax COYETaHHWE JINYHOW (OpMBI Ivaroja ¢ abCOJIIOTHBIM
MHQUHUTUBOM HUKAaK B LXX He oTpakeHbl. BeposTHO, 3TO TOBOPUT O TOM, 4TO
B Vorlage CenTyaruHThI 3TH COYETAaHUS MOIJIM OTCYTCTBOBATH, IJIE BMECTO HUX
Oblta ogHa suyHas (opma miarona. B TakoMm ciydae 3TO (akT MOXKET
CBUCTEIHCTBOBATh, UTO JTMOO BECh MAaCOPETCKUI TEKCT apXandHee WM MEHee
KOHCepBaTuBHBIN, yeM Vorlage Centyaruntsl, 100, CKOpee, OTACIbHBIE €ro
gacTu. Torma 3T0 MOXKET ObITh KOCBEHHBIM MOATBEPIKICHUEM TOMY, IOYEMY B
ncanMax abCoNMOTHBIX UHOUHUTHBOB CPABHUTEIBHO MAJIO — UX TEKCT JI0BOJILHO
MO3/IHETO TPOUCXOXKJEHUS, TMOCKOJIBKY B TOM TmpoTorpade, Hu3 KOTOPOTO
MPOUCXOUT MACOPETCKUN TEKCT, OHM YK€ MPaKTHUYECKH HCYE3TH. XOTb U
JenaTh TaKWe BBIBOABI HAa OCHOBAaHUHM TOJBKO OJHOTO TPaMMaTHYECKOTO
ABJICHUSI HECKOJbKO mocmemHo. JInbo sxe urnopupoBanue B CenTyarusnre
UHOUHUTUBHBIX O0OPOTOB MOXKET OOBACHATHCS TEM, 4YTO B EBpPEHCKOM
OpUTHHAJIE, C KOTOPOTO OCYIIECTBIISIICS MEePeBOJl, ObUT MHOM TEKCT, B KOTOPOM
abCoIOTHBIE MTH(PUHUTHUBBI YK€ OTCYTCTBOBAIIM TaM, IJI€ OHU HE OTPAXKAIOTCS U
B IrpedeckoM Tekcre. Bo3bMEéM Ha celsi CMeNoCTh HPEANOiIOKHUThb, YTO Kak
MUHUMYM C TOYKH 3pEHUS SI3bIKA MACOPETCKUN TEKCT JpPEBHEE E€BPEMCKOro

opurnnaina LXX.

8. BrmoysiHe BEpOATHO, YTO MEPEBOJs COYETaHWE aOCONIOTHOrO WH(PUHUTHBA C
TMYHON (OPMOH Tiarojia MpH MOMOIIU OJHOKOPEHHOTO CYIIECTBUTEIHHOTO B
JaTHBE MO0 aKKy3aTUBE, EPEBOAYMKH MCTIOIB30BAIA TAKOW CTUIUCTUYCCKHMA
npuéM KJIACCUUECKOr0 Tpeyeckoro s3bika kak figura etymologica wunum

ATUMOJIOTHYECKas purypa.

9. AGCONIOTHBIN WHPUHUTHUB, MOAOOHO STUMOJIOTHUECKON (UType, yalle BCEro
BBICTYIIa€T B Kauye€CTBE BHYTPEHHEro OOBEKTa OJHOKOPEHHOTO TJiaroja B
anaHor (opme. Ho mepeBomgunku He NEpeBOAST MWHOUHUTUB aBTOMATHYECKU
OITHUM TIAJCKOM, JIEIAIOT PAa3INdUe MEXAY aKKy3aTHBOM JHOO TaTHMBOM. DJTO
MOXET TOBOPUTH O TOM, YTO XOTS OHH M OCTaBaJIWCh B pPaMKaX TOYHOTO
nepeBo/ia, BbIZaBas OUYEBUIHBIC TeOpam3Mbl, HO BCE TakKh MdaXKe B TaKUX

YCIIOBUSIX MPOSIBIISIIA HEKOTOPYIO CBOOO.TY.
53



CIITMCOK UCITOJIB3OBAHHbBIX NCTOYHUKOB U JINMTEPATYPbI

I. UcTouHUKH
1) Biblia Hebraica Stuttgartensia. Antea cooperantibus Alt A., EiBfeldt O.,
Kahle P., ediderat Kittel R. Editio funditus renovate, adjuvantibus Bardtke
H., Baumgartner W., Boer P. A. H. de, Eiifeldt O., Fichtner J., Gerleman G.,
Hempel J., Horst F., Jepsen A., Maass F., Meyer R., Quell G., Robinson Th.
H., Thomas D. W, cooperantibus Riiger H. P., Ziegler J., ediderunt Elliger

54



K., Rudolph W. Editio quinta emendate opera A. Schenker. Stuttgart:
Deutsche Bibelgesellschaft, 1997.

2) Septuaginta, id est Vetus Testamentum graece iuxta LXX interpretes. Edidit
Rahlfs A. Stuttgart: Deutsche Bibelgesellschaft, 1979.

II. JIuteparypa

JlpeBHerpeueckmii i3bIK

CaoBapu

3) Beticman A. JI. I'peuecko-pycckuii cinoBapb. CII6: U3manue aBTopa, 1899.
1370 c.

4) Liddell H. J., Scott R., Jones H. S., A Greek-English Lexicon. Oxford:
Clarendon Press, 1901. 1705 p.

I'pammaruku

5) Conybeare F. C., Stock St. G. Grammar of Septuagint Greek. The USA:
Hendrickson Publishers, 1995. 400 p.

6) Thackeray H. St. J. A Grammar of The Old Testament Greek. Cambridge:
University Press, 1909. 360 p.

7) Wallace D. B. Greek Grammar Beyond the Basics. Michigan: Zondervan,
1996. 860 p.

JIpeBHeeBpeiicKMM SA3bIK:

CioBapu

8) Gesenius W. Hebriisches und aramdisches Handworterbuch tiber das Alte
Testament. 18. Auflage. Berlin Heidelberg New York London Paris Tokyo,
1987. 6 Lfg.

9) Clines D. J. A. The Dictionary of Classical Hebrew. Sheffield: Sheffield
Academic Press, 1993. 8 Vol.

55



10)Koehler L., Baumgartner W. The Hebrew and Aramaic Lexicon of the Old
Testament. Michigan: Brill, 1993. 1803 P.

I'pammaruku

11)Bauer H., Leander P. Historische Grammatik der hebrdische Sprache des
Alten Testamentes. Halle an der Saale: Verlag von Max Niemeyer, 1922. 732
S.

12)Blau. J. Morphology and Phonology of Biblical Hebrew: An Introduction //
Linguistic Studies in Ancient West Semitic / M. O’Connor, Cynthia L.
Miller — Winona Lake, Indiana: Eisenbrauns, 2010. 383 p.

13)Coffin E., Bolozky S. A Reffernce Grammar of Modern Hebrew. Cambridge:
Cambridge University Press, 2005. 462 p.

14)Joiion P. A Grammar of Biblical Hebrew, translated and revised by T.
Muraoka. Roma: Editrice Pontificio Istituto Biblico, 1996. 779 p.

15)Krohn N. Reading Academic Hebrew. Leiden — Boston: Brill, 2011. 583 p.

16)Pérez Fernandez M. An introductory grammar of rabbinic Hebrew. Leiden —
New-York — Koln: Brill, 1997. 349 p.

JApyrue si3pIku

17)] panoe b. M. Kypc apabckoii rpaMMaTUKH B CpaBHUTEILHO-UCTOPUUECKOM
ocBeuieHuu. M.: Uznarenbckas ¢upma «Bocrtounas nuteparypa» PAH,
2001. 592 c.

18)Al Jallad A. An Outline of the Grammar of the Safaitic Inscriptions //
Studies in Semitic Languages and Linguistics / A.D. Rubin, C.M.H.
Versteegh — Leiden — Boston: Brill, 2015. 383 p.

19)Delbriick B. Vergleichende Syntax der indogermanischen Sprachen, erster
Teil. StraBburg — Karl J. Triibner, 1893. 795 S.

56



20)Hoffner Jr. H. A., Melchert H. C. A Grammar of the Hittite Language.
Winona Lake, Indiana — Eisenbrauns, 2008. 463. p.

21)Huehnergard J. A. A Grammar of Akkadian. Harvard: Harvard Semitic
Museum Eisenbrauns, 2011. 647 p.

22)Krahmalkov Ch. R. A Phoenician-Punic Grammar. Leiden — Boston — Koln:
Brill, 2001. 297 p.

23)Sivan D. A Grammar of the Ugaritic Language. Leiden — Boston — Koln:
Brill, 2001. 330 p.

Crarbu, MoHOTpadum

24)Bapbom K.K., )Kypaenee A.®. (coct.) KpaTrkuii NOHATUIIHO-
TEPMUHOJOTMYECKUA CIPABOYHUK 0O S3TUMOJOTMM W HUCTOPHYECKOMN
nexcukonornu. Poccniickas akagemus HaykK: ITHCTUTYT pyCCKOro si3bIKa WM.
B. B. Bunorpanosa PAH. 54 c.

25)Besioprxo M. C. Centyarunra: ApeBHerpeueckuii Tekct Berxoro 3aBeTa B
UCTOPUU pEIUTrno3Hon wmbican. M.: H3marenbctBO MOCKOBCKOTO

yHuBepcureta, 2013. 975 c.

26)Clary T. C. Rhetoric and Repetition: Figura Etymologica in Homeric Epic.
Cornell University, 2009. 361 p.

27)Denniston J. D. Greek Prose Style. Oxford: The Clarendon Press, 1952. 139
p.

28)Kurylowicz J. Studies in Semitic grammar and metrics // Prace
Jezykoznawcze / W. Doroszewski, W. Taszycki, Z. Stieber, J. Safarewicz —
London: Curzon Press LTD, 1973. 96 p.

29)Norwood. F. Cognate Accusative Relative Clauses in Greek // The American
Journal of Philology — Baltimore: Johns Hopkins University Press, 1952. 8
p.

30)Rieder A. Die Verbindung des Infinitivus Absolutus mit dem Verbum

Finitum desselben Stammes im Hebraischen auf Grund sammtlicher 1im

57



Alten Testament vorkommenden Stellen behandelt. Leipzig: Druck von
Metzger & Wittig, 1872. 31 S.

31)Stech S. Zur Gestalt der etymologischen Figur in verschiedenen Sprachen //
Zeitschrift fiir vergleichende Sprachforschung auf dem Gebiete der
Indogermanischen Sprachen / E. Hofmann, F. Merger, P. Thieme -
Gottingen: Vandenhoeck & Ruprecht (GmbH & Co. KG), 1967. 19 S.

32)Thackeray H. St. J. Renderings of infinitivus absolutus in the LXX // The
Journal of Theological studies / J. F. Bethune-Baker, F. E. Brightman —
Oxford: Clarendon Press, 1908. 4 p.

33)Tov. E. The Greek and Hebrew Bible. Collected Essays on the Septuagint.
Leiden — Boston — KélIn: Brill. 1999. 570 p.

34)Vorm-Croughs M. van der. The Old Greek of Isaiah: An Analysis of its
Pluses and Minuses. Leiden: Faculty of the Humanities, Leiden University,
2010. 411 p.

58



